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Caro leitor: 

A capa desta revista, traz-nos à lembrança tempos inesquecíveis de um pas- 
sado recente. 

Nessa época, demasiado jovens para nos preocuparmos com o futuro e ape- 
nas desejando viver o presente, nunca pensámos no que estávamos construindo 
em nós mesmos. 

Aprendemos a vencer as dificuldades, etapa a etapa, até se cumprir o nosso 
objectivo. 

Desenvolvemos um elevado autodomínio que nos assegurava claro descerni- 
mento e total presença de espírito nas ocasiões mais difíceis. 

Hoje, passados alguns anos, reconhecemos quanto tudo isso nos foi útil no 
momento em que ousámos dar forma a este projecto «RS232». 

Espírito de aventura, coragem, determinação, força de vontade, querer, são 
características humanas que continuam bem vivas dentro de nós e que pomos 
em prática no nosso dia a dia. 

Quase a concluir o seu segundo ano de publicação, «RS232-Informática» 
sensibilizou-se com o facto desta capa surgir na altura em que se comemora, 
entre nós, a data do seu «baptismo». 

Com o seu apoio, caro leitor, conseguimos chegar até aqui e iremos muito 
mais longe... 

Estamos a preparar 1990 com todo o entusiasmo e até ao final do ano muita 
coisa pode acontecer. 

E se nos despedíssemos de 1989 com uma bonita supresa? 

Enquanto tenta descobrir o que será, fique connosco. 

Esperamos por si no próximo número. 

Contamos consigo. 
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COMPURTERLAND ASSINA 
UM CONTRATO  PAN- 
“EUROPEU DE 10 MILHÕES 
DE LIBRAS COM A «HERTZ 
CAR RENTALS» 


Em Setembro a ComputerLand anunciou 
a assinatura de um importante contrato pan- 
-europeu com a «Hertz Car Rentals», para 
o fornecimento de computadores pessoais 
IBM e de «software» para os escritórios da 
Hertz em todas as principais cidades, aero- 
portos e estações de comboios situadas em 
toda a Europa. 

O contrato, que foi ganho por um centro 
da ComputerLand em Working, perto de 
Londres, Inglaterra, valerá o total de quase 
10 milhões de libras ao longo dos próximos 
três anos. Foi assinado de acordo com as 
condições do «Corporate Accounts Pro- 
gramme» (CAP) da ComputerLand, que dá 
a resposta às necessidades individuais das 
empresas multinacionais ao fornecer um 
programa central e coerente, uma garantia 
de total compatibilidade ao longo da rede 
da empresa e um serviço local imediato, pro- 
vidos sob um único contrato de compra. 

O suporte das operações informáticas 
Europeias da Hertz foi até agora gerido 
directamente a partir da sede da empresa em 
Londres. Contudo, com o novo contrato, a 
ComputerLand fornecerá, para além do 
«hardware» e do «software» da IBM, um 
serviço completo de assistência a todos os 
seus escritórios, através da intervenção de 
centros locais da Computer Land. O serviço 
incluirá a instalação, a manutenção do sis- 
tema e programas de treino numa base pan- 
-Europeia. Será fornecido a cada centro 
Hertz os PCs necessários que, irão executar 
um «package» especialmente concebido 
para lidar com todos os aspectos do negó- 
cio desde o aluguer de automóveis até à mar- 
cação de hotéis. 

O Director-Geral da ComputerLand 
Europa, Mauro Marcucci, comentou: «A 
Hertz é precisamente o tipo de empresa que 
a ComputerLand tinha em mente quando 
concebeu o CAP: uma organização multi- 
nacional desejosa de exercer o seu poder de 
compra sobre toda a Europa, embora bene- 
ficiando de um suporte local altamente per- 
sonalizado. Nenhum outro distribuidor na 
Europa é capaz de satisfazer estas duas con- 


dições. A ComputerLand põe à disposição | 


dos seus clientes associados uma rede Euro- 
peia que terá atingido 150 centros em 18 paí- 
ses, até ao fim de Setembro. 


NOTÍCIAS 


De acordo com as condições do CAP, o 
contrato será gerido pela Computer Land de 
Working. 

Os executivos da Hertz observarão com 
interesse os restultados do contrato Europeu, 
na perspectiva de uma extensão posterior 
que cubra a Austrália, a África e possivel- 
mente toda a rede mundial. 

A ComputerLand normalmente gere cerca 
de 30 contratos sob o «Corporate Accounts 
Programme», incluindo referências presti- 
giosas como sejam, os Hotéis Hilton, a Col- 
gate — Palmolive, a Johnson & Johnson e 
a CBS. 

A ComputerLand Europa é uma subsidiá- 
ria pertencente a 100% à Corporação Com- 
puterLand e, como se disse estabelecerão 
para cima de 150 centros em 18 países Euro- 
peus até ao fim de Setembro de 1989. 


APPLE ANUNCIA 
DISPONIBILIDADE 
DO MACINTOSH SE FDHD 


A Interlog anunciou a disponibilidade da 
versão portuguesa do Macintosh SE FDHD. 

O Macintosh SE FDHD incorpora a uni- 
dade SuperDrive nas configurações Macin- 
tosh SE, aumentando a capacidade de arma- 
zenagem em diskette daqueles modelos e 
facilitando aos utilizadores a troca de infor- 
mação entre diferentes ambientes operativos. 
O Macintosh SE junta-se, assim, ao Macin- 
tosh SE/30 e à linha Macintosh modular na 
utilização da tecnologia FDHD (unidade de 
diskettes de alta densidade) SuperDrive. 

A unidade FDHD SuperDrive oferece 
uma capacidade de armazenagem de 1,4 MB 
de informação em diskette e lê, escreve e for- 
mata diskettes Macintosh, 0S/2, MS-DOS 
e ProDOS. 

O Macintosh SE é o computador pessoal 
de maior sucesso jamais produzido. Com as 
unidades SuperDrive integrando todas as 
suas versões, todos os seus utilizadores ace- 
derão e organizarão mais facilmente a infor- 
mação. 

A combinação desta funcionalidade adi- 
cional com a redução de preços anunciada 
farão do Macintosh SE FDHD a escolha de 
um número crescente de utilizadores. 

Através da sua rede de Concessionários 
Autorizados, a Apple disponibilizará igual- 
mente um «kit» para actualização dos 
Macintosh SE existentes, que conterá a par 
do SuperDrive uma versão actualizada do 
sistema operativo Macintosh e novos com- 
ponentes para a placa lógica. 


TELECOMUNICAÇÕES CTT 
ASSINAM CONTRATO COM 
ORACLE CORPORATION 


As TELECOMUNICAÇÕES CTT assi- 
naram, em 18 de Agosto último um contrato 
global com a ORACLE CORPORATION, 
para fornecimento de Software de Gestão de 
Bases de Dados. 

O Software fornecido pela ORACLE às 
TELECOMUNICAÇÕES CTT vai permi- 
tir a compatibilização de diferentes platafor- 
mas de hardware, nomeadamente ao nível 
de conectividade e da portabilidade total das 
aplicações. 

Sediada na Califórnia, a ORACLE é o 
maior fornecedor mundial deste tipo de soft- 
ware. Está representada em Portugal pela 
Compta — Equipamentos e Serviços de 
Informática, S.A. 


20º ANIVERSÁRIO DA PCI. 
COMPONENTES 
INFORMÁTICOS 
FABRICAM-SE HÁ 20 ANOS 
EM PALMELA 


A PERIPHERAL COMPONENTS 
INTERNATIONAL (PCI) — uma divisão 
da IMPRIMIS TECHNOLOGY INC. — 
comemorou em Setembro o 20º aniversário 
das suas actividades industriais em Portugal. 

Sediada em Palmela, a PCI é a única 
empresa que opera em Portugal no domi- 
nio da fabricação de produtos acabados 
para a indústria informática. Actualmente, 
a PCI produz cabeças para «disk drives», 
quer magnéticas, quer produzidas através do 
mais avançado processo de fabrico deste tipo 
de equipamento — o «thin-film». 

Empregando perto de 1 milhar de traba- 
lhadores altamente especializados, e expor- 
tando toda a sua produção, esta fábrica de 
tecnologia de ponta integra a rede industrial 
que faz da PCI a líder mundial no forneci- 
mento de cabeças «thin-film» para o mer- 
cado OEM (Original Equipment Manufac- 
turer). 


E 
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UMA NOVA EMPRESA 


Recentemente, constituiu-se uma nova 
empresa no sector informático denominada 
CEMI — Consultores de Estudos de Mer- 
cado e Informática, Lda., com o objectivo 
de, no mais curto espaço de tempo, ofere- 
cer às Empresas em geral e aos Gestores de 
topo em particular as Soluções Informáti- 
cas mais adequadas. 

Aplicações de Software para áreas tão dis- 
tintas como: 

* FINANCEIRA e MARKETING desde 

o Planeamento Estratégico, à Gestão de 
Carteiras de Títulos e passando pela 
Gestão de Recursos Humanos na óptica 
de Director de Pessoal. 

* GESTÃO ADMINISTRATIVA desde a 
Contabilidade Geral e Analítica a pro- 
gramas de Gestão Comercial (Stocks, 
Facturação, Clientes, Fornecedores...). 

* AGRO-PECUÁRIA particularmente 
para a indústria de Suínos e Bovinos. 

e GESTÃO DE PONTO DE VENDA 
AO BALCÃO com processamento de 
código de barras e leitura com caneta 
óptica. 

E ainda SOLUÇÕES desenvolvidas me- 
diante as características ESPECÍFICAS do 
cliente final. 

É intenção desta nova Empresa, conjugar 
estas aplicações de Software com a compo- 
nente adequada de hardware em monoposto 
ou multiposto/rede local de forma a permi- 
tir uma solução final que implique uma opti- 
mização tempo/resultados. 

Aproveitamos a oportunidade desta noti- 
cia para desejar à CEMI e a todos os seus 
elementos, os maiores êxitos. 


«CALIFORNIA SOFTWARE» 
LANÇA O BABY/36 
VERSÃO 4.1 


«CALIFORNIA SOFTWARE», a RPG 
para especialistas de computadores pessoais, 
lançou a BABY/36 versão 4.1 possibilitando 
a melhoria e aumento das características e 
desempenho do Compiler [programa que 
traduz a linguagem do computar (tal como 
o Basic)]. 

A principal vantagem da BABY/36 versão 
4.1 é uma mais rápida velocidade de retro- 
versão comparativamente aos modelos ante- 
riores. O tempo de programação do Com- 
piler com este novo modelo é aproximada- 
mente metade do que era antes. 


NOTÍCIAS 


Outros aperfeiçoamentos abrangem a 
capacidade de diagnóstico que é agora de 
longe superior à anteriormente disponível e 
muito mais ao nível de diagnóstico no sis- 
tema 36. Ao passo que o modelo antecedente 
não produzia formatos de écrã, o modelo 4.1 
foi desenhado para produzir formatos de 
écra para Consola (superfície plana con- 
tendo os controlos de uma máquina ou 
peças de equipamento eléctrico) Files que 
são idênticos ao sistema 36. 

O novo modelo também produz listas de 
componentes e «cross-references». As lista- 
gens dos componentes dizem respeito a cam- 
pos, arquivos, indicadores, quadros, etique- 
tas e sub-rotinas bem como os seus atribu- 
tos tais como o tamanho e o formato. A 
listagem de «cross-reference» é referente a 
cada componente em todas as linhas nas 
quais é referido. 

O lançamento da BABY/36 modelo 4.1 
possibilita aos utentes do sistema 36 um 
caminho crescente para novas tecnologias de 
hardware sem a necessidade de reconstruir 
as suas aplicações existentes. 


IBM ANUNCIA A CRIAÇÃO 
DO «AIX PROJECT OFFICE» 


A Companhia IBM Portuguesa, anuncia 
a criação do «AIX Project Office». 

O AIX (Advanced Interactive Executive), 
toi anunciado pela IBM em 1986 para o 
RI/PC «Risc Technology», em conformi- 
dade com o standard international Posix e 
corresponde à implantação do Sistema Ope- 
rativo UNIX nos sistemas IBM. 

Recorda-se que a IBM, juntamente com 
sete outras companhias europeias e ameri- 
canas, criou a OSF (Open Software Foun- 
dation). A finalidade e os objectivos da OSF 
(que tem o apoio activo da IBM), é a de pro- 
duzir uma implantação do UNIX, não 
dominada por qualquer dos fornecedores 
deste sistema operativo e desenvolvê-la numa 
versão aberta, independente e portável. 

E também de referir que na IBM Portu- 
gal começou a desenvolver-se o AIX em iní- 
cios de 1986 (para os sistemas IBM 6150) e 
Já tem várias instalações com sucesso. 

Recentemente o AIX foi anunciado par 
o PS/2 e para a família 370, com uma exce- 
lente aceitação pelos clientes da IBM. Estas 
aplicações serão desenvolvidas de forma a 
cobrir, desde o PS/2 ao mais alto produto 
da gama IBM. 

O mercado é que marca o ritmo nas tec- 
nologias de informação. Em Portugal prevê- 
-se uma tendência para o desenvolvimento 


deste produto. Os indicadores básicos para 
tal, são: um aumento na procura, o número 
de aplicações existentes e a excelência do 
produto AIX, o que provoca uma apetên- 
cia pelas soluções UNIX. 

Nenhuma empresa pode estar alheia a este 
facto, a resposta por parte da IBM, só pode 
ser positiva, e ela é, ir ao encontro das neces- 
sidades dos seus clientes. 

A criação do «AIX Project Office», não 
se realizou só em Portugal, mas também 
noutros países onde a IBM está instalada. 


IBM ASSINA PROTOCOLO 
DE ESTUDO CONJUNTO 
COM O IST 


A Companhia IBM Portuguesa e o Cen- 
tro de Informática do Instituto Superior 
Técnico, assinaram no passado dia 22 um 
Protocolo de Estudo Conjunto. Este Proto- 
colo tem por objectivo a «Definição da 
Estrutura Informática do Instituto Superior 
Técnico», permitindo uma troca de expe- 
riências e de «now How» entre a Univer- 
sidade e a Empresa. Este acontecimento vem 
também confirmar o crescente interesse de 
colaboração e apoio que a IBM quer man- 
ter com o meio académico e científico em 
Portugal. 


DATA DISPLAYS 3M 


Estudos recentes revelam, que é de grande 
importância a utilização da Comunicação 
Visual nas acções de formação, simples apre- 
sentações ou outras reuniões. 

Para vos ajudar a 3M dispunha já de 
várias placas de cristais líquidos, que liga- 
das ao seu Computador Pessoal, projecta- 
vam as imagens pretendidas em cores simu- 
ladas ou monocromáticas. 

Mas agora, existe o Data Display 2080, 
compatível com os computadores de reso- 
lução VGA (PS2, EGA, CGA, Hercules 
todos os MaclIntosh, Olivetti, IBM ou simi- 
lares a este). 

O DATA DISPLAY 2080 interpreta auto- 
maticamente as cores do vosso Computador 
Pessoal transformando-as em «degradés» de 
magenta, do amarelo forte ao azul claro, 
passando por 16 tonalidades diferentes. 

Este aparelho vem também equipado com 
um comando à distância de raios ultravio- 
letas, e permite várias funções, tais como: 
regular o contraste, ajustar as cores, fazer 
a inversão de vídeo, mudar a resolução de 
modo texto para modo gráfico ou vice-versa, 
avançar ou retroceder a imagem, permitindo 
assim o controlo de uma apresentação. 


E 
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BACKUP TAPE DRIVE da IRWIN 


As enormes capacidades hoje atingidas pelos Discos Rígidos, 
actualmente autênticos gigantes de Memória de Massa em Micros 
podendo suportar por vezes até 650 Mb, frente à fraca capacidade 
de uma disquete (Flopy Disk) que no melhor dos casos não ultrapassa 
1,44 Mb, começam a criar problemas tremendos quando se pensa em 
termos de Cópias de Segurança. 

Umas vezes porque o número de disquetes é verdadeiramente volu- 
moso, outras porque os comandos do Sistema Operativo para que as 
referidas cópias se efectuem são lentos. 

Adicionalmente, a maioria dos Sistemas Operativos para Micros, 
não permitem que, quando da execução de uma Cópia de Segurança, 
se possa Formatar disquetes. 

Assim, a acrescentar à morosidade do Sistema, O utilizador tem 
ainda que antecipadamente, prever e formatar um determinado 
número de disquetes, pois que de contrário, todo o seu «Back Up» 
ficará inutilizado por falta de suporte magnético na altura correcta. 

Devido a todas estas condicionantes, estima-se que apenas 6 a 8 Oo 
dos utilizadores de microcomputadores equipados com Disco Rígido 
se preocupem em realizar Cópias de Segurança, das informações con- 
tidas nos seus Discos. 

Se se pensar que qualquer utilizador pode possuir no seu equipa- 
mento dados tão importantes como Contabilidade, Movimentos Ban- 
cários, Ficheiros de Clientes, Registos de Facturação e Stocks, Con- 
trolo de Produção, etc., ou por outras palavras, todos os dados que 
fazem parte integrante da vida de uma empresa e que toda esta infor- 
mação se encontra à mercê de um Disco Rígido que por qualquer 
razão imprevista os pode perder cu alterar de maneira irremediável 
devido a uma avaria, aparecimento de sectores defeituosos, cortes de 
corrente, sujeição a campos magnéticos, erros na recolha dessa mesma 
informação, etc., etc., a aquisição de um equipamento que, de uma 
maneira segura, rápida, eficiente e económica, executa uma cópia por 
vezes até física do Disco Rígido é um ACTO de SEGURANÇA. 

Várias tentativas de lançamento de novos processos no mercado, 
têm-se mostrado sempre menos capazes de satisfazerem os quatro pres- 


supostos referenciados, deixando assim em aberto este problema tal- 
vez um dos maiores em termo de fiabilidade computacional. 

A IRWIN, através da Tecninforma, sua representante exclusiva para 
Portugal, oferece ao mercado português uma linha completa de TAPE 
DRIVES para Cópias de Segurança, de uso interno e externo, os quais 
podem arquivar toda a informação que exista no Disco Rígido de um 
microcomputador, numa simples cartridge (cassete) de fita magné- 
tica com capacidades variáveis entre 20 e os 120 MegaBytes. 

O quadro seguinte é sem dúvida elucidativo das vantagens em ter- 
mos de tempo e dinheiro, relativamente à utilização de um TAPE 


DRIVE da IRWIN. 
Dimensão Número Tempo Tempo Tempo Escudos 
Ficheiros Disquetes Minutos | Minutos | Minutos Anual 


40 93 600800 
192 400800 
421 200800 
842 400800 


Cópia utilizando 


Disquetes 


Estes números foram calculados utilizando: 

* Disquetes de 360 Kb 

* Um utilizador a 540$00/hora 

* Um Backup diário. 

A superior qualidade destes TAPE DRIVES transformou rapida- 
mente a IRWIN no maior fabricante mundial de Sistemas Backup 
para IBM XT/AT e PS2, Apple, MaclIntosh, Olivetti, Zenith, Hewlet 
Packard, Compaq, Toshiba Lap Top e de um modo geral para todos 
os compatíveis PC e PS existentes no mercado. 


CASIO OFERECE PRÉMIOS 


EM VIGOR DE 1 DE OUTUBRO A 31 DE JANEIRO DE 1990. 


MAIS UM CONCURSO «CASIO GARANTIA BELTRÃO COELHO» COM ÓPTIMOS 


PRÉMIOS. 


Ficam habilitados ao concurso (basead 
da marca) todos os indivíduos compradores 


às seguintes regras: 


o nas garantias oficiais do representante nacional 


de calculadoras CASIO, obedecendo no entanto 


— Exigência da garantia CASIO Beltrão Coelho. 
— Preenchimento completo da mesma. 
— Envio do cupão para o representante. 


PRÉMIOS A SORTEAR: 


e 1º — Um automóvel Seat Marbella. 


2º — Um gravador Digital CASIO DA-1 (DAT) 
3.º — Um gravador Digital CASIO DA-1 (DAT) 
4º — Televisor de bolso CASIO TV 30 

5º — Relógio CASIO EUROPE 


Se está a pensar comprar uma calculadora nos tempos mais próximos, aproveite esta exce- 
lente oportunidade mas exija a garantia oficial «CASIO Beltrão Coelho»... 


Depois... boa sorte! 


WWW] 
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ARAÚJO & SOBRINHO INFORMÁTICA 


No dia 27 de Setembro, a empresa Araújo 
& Sobrinho Informática (ASI) inaugurou 
oficialmente as suas instalações em Lisboa, 
passando assim a operar a nível nacional. 

A abertura destas instalações verifica-se 
um ano após o acordo de distribuição exclu- 
siva, para o norte do pais e regiões autóno- 
mas da mais avançada linha de sistemas 
UNIX — a LSX 3000, celebrado entre a 
Araújo & Sobrinho e a Olivetti. 

A Olivetti, líder da informática europeia, 
dá agora a possibilidade à ASI de oferecer 
a todo o país a sua família de minis e super- 
-minis LSX 3000, suportados pelo sistema 
operativo UNIX. 

Com a sua tradicional vocação para a 
oferta de serviços, a Araújo & Sobrinho, que 
comemora também os seus 160 anos de exis- 
tência, apresenta uma «oferta informática» 
que abrange toda a área administrativa, atra- 
vés do potente package de software ASI — 


Gestão Integrada e Controlo de Produção, 
bem como software para mercados verticais, 
bases de dados, LANS's, WAN's, Office 
Automation e software para «porting», ou 
seja, que permite a portabilidade de siste- 
mas proprietários para UNIX. 


UM POUCO DE HISTÓRIA: 


A Araújo & Sobrinho, Sucs., Lda. foi fun- 
dada no Porto em 1829, comercializando 
então artigos de papelaria, escritório e deco- 
ração. 

No século passado, enfrentou e venceu 
inúmeros desafios, passando ainda pelas 
profundas alterações provocadas pela revo- 
lução republicana de 1910, Primeira e 
Segunda Guerras Mundiais, queda do 
Estado Novo, independência das ex- 
-colónias. 

Nos anos 30 iniciou a venda indirecta de 


ABRE INSTALAÇÕES EM LISBOA 


artigos de papelaria para o continente e 
ilhas, avançando também na organização de 
serviços e de espaços, criando a Divisão de 
Equipamento de Escritório. 

Na década de 40/50, a marca Olivetti pas- 
sou a ser distribuída em todo o país pela 
Araújo & Sobrinho. Esta representação 
mantêve-se durante 12 anos, até a Olivetti 
passar a operar directamente em Portugal, 
pelo facto do mercado lhe ser favorável. 

Seguiram-se outras representações, como 
as máquinas de contabilidade Wanderer e os 
computadores Nixdorf, situação que se 
manteve até 1985. 

A partir desta data, e por acordo entre os 
sócios, a empresa Araújo & Sobrinho cedeu 
a sua participação na Rima. Esta última 
mantêve a representação da Ni xdorf Com- 
puter AGe a Araújo & Sobrinho ficou ino- 
peracional na área de informática durante 
três anos, por contrato celebrado. 


For Mew Users 


. Serp-dy- Step bestructoss 


Prost Epe-catctenç firqarto 


BIBLIOTECA 


SIU 4 
VIVIDA 


«Os ABC's do Quattro» para versão 1.1 


De autoria de dois conceituados autores (Alan Simpsom e Dou- 
glas J. Wolf) este livro, como o seu próprio título indica, é uma ver- 
dadeira introdução aos conhecimentos básicos e um guia para melhor 
utilização de fórmulas e funções a usar na elaboração de ficheiros. 

Incluindo gráficos e dados de apresentação, o utilizador facilmente 
se integrará no «funcionamento» deste software. 

O «ABC's do Quattro» permite-lhe: 

— Instalar o software do QUATTRO no computador. 

— Dirigir os comandos com extrema confiança. 

— Construir o seu 1º trabalho de ficheiros, etc. 

Muitas outras possibilidades poderíamos enumerar mas queremos 
despertar-lhe maior interesse com a leitura deste livro que desde já, 
consideramos indispensável aos utilizadores do QUATTRO (versão 
1.1). 

Em língua inglesa, este título pertence à Editora SIBEX e comer- 
cializada em Portugal pela LIDEL. 


ASSIS 
RS 299 
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A APPLE ANUNCIA DOIS NOVOS MODELOS : 


MACINTOSH PORTABLE 


MACINTOSH IICI 


Em Setembro, simultaneamente com o anúncio mundial 
efectuado na Universal City, em Los Angeles, pela Apple Com- 
puter Inc., a interlog apresentou entre nós as novas adições em 
termos de portabilidade e potência à linha de computadores 
pessoais Apple Macintosh” , o Macintosh Portable e o Macin- 
tosh Ilci. 

O Macintonsh Portable mantém na íntegra a funcionalidade 
Macintosh num diesgin portátil. 

O Macintosh Ilci é uma versão de alta performance do já 
popular Macintosh Ilcx. Funcionando a 25 Mhz e oferecendo 
novas capacidades, como o interface para monitor de vídeo 
integrado o Macintosh Ilci é o mais potente Macintosh até hoje 
desenvolvido pela Apple. 


MACINTOSH PORTABLE 


O portátil integra todas as vantagens tradicionais Macintosh 
num sistema transportável. O portátil caracteriza-se ainda pela 
notável tecnologia do écrã, sofisticada gestão da alimentação 
eléctrica, desenho compacto e integral compatibilidade Macin- 
tosh. 


ECRÃ DE ALTA TECNOLOGIA 


O Portable utiliza a mais avançada tecnologia de Matriz 
Activa de Cristais Líquidos para suportar as superiores capa- 
cidades gráficas do Macintosh. Esta tecnologia permite ao Por- 
table utilizar o interface com o utilizador gráfico do Macin- 
tosh e dispor de sofisticadas capacidades para gráficos, texto 
e animações, com um tempo de resposta rápido, elevado con- 
traste e muito largo ângulo de visão. O écrã do Portable dis- 
põe de 640 x 400 pixels — 50 por cento mais largo que o écrã 
do Macintosh SE e pouco mais largo que a página A4. 

O sistema dispõe ainda de porta de saída vídeo que, mediante 
um adaptador, permite a utilização de monitores de vídeo exter- 
nos, sistemas de projecção vídeo ou retroprojectores. 


PORTABILIDADE 


A portabilidade do Macintosh é conseguida pelo nível de 
integração do design e pela utilização de sofisticados circuitos 
para gestão da alimentação eléctrica. Os componentes para ges- 
tão da alimentação eléctrica do sistema incluem: 


* Motorola 68 000 CMOS: A Apple escolheu o processador 
68 000 CMOS da mesma família de processadores Motorola 
que os de todos os computadores pessoais Macintosh. O 
68 000 CMOS necessita de 80 por cento menos energia que 
os integrados comuns. Funciona 16 MHz, vferecendo pres- 
tações duplas do Macintosh SE. 
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* Memória RAM de baixo consmo de energia: O Macintosh 
Portable dispõe de IMB de memória RAM estática, que con- 
some menos energia que as memórias RAM dinâmicas 
(DRAM) comuns, permitindo a utilização do computador 
durante longos períodos sem recarga das baterias e retendo 
o conteúdo da memória em pausa. 

* Baterias ácidas de chumbo: O Portable usa baterias ácidas 
de chumbo, cuja carga dura de 6 a 12 horas (conforme os 
tipos de utilização e configuração) e que podem ser integral- 
mente recarregadas em qualquer momento. A voltagem de 
uma bateria ácida de chumbo diminui gradualmente à 
medida que a energia é utilizada, permitindo ao computa- 
dor fornecer informação ao utilizador sobre a energia dis- 
ponível. Um acessório de secretária Bateria dispõe de um 
mostrador que indica o nível de carga da bateria, similar ao 
indicador do nível de gasolina de um automóvel. Quando 
o nível de carga desce, o utilizador é notificado com mensa- 
gens adequadas. 
Micorprocessador dedicado para gestão da alimentação: Este 
processador dedicado faz a monitorização da actividade de 
cada um dos componentes do Portable. O gestor da alimen- 
tação eléctrica (Power Manager) optimiza a alocação da ener- 
gia e coloca automaticamente o sistema no modo de pausa 
adequado quando este estiver inactivo para lá de um inter- 
valo de tempo determinado pelo utilizador. Nas pausas de 
curta duração a velocidade do sistema decresce de 16 para 
| MHz. No modo de pausa é desligada a alimentação da 
maioria dos componentes. O conteúdo da memória é retido 
em ambas as situações. O dispositivo para ligação do Porta- 
ble permite aos utilizadores ligar o sistema premindo sim- 
plesmente qualquer das teclas do teclado. 

O desenho compacto do sistema está ilustrado nas seguin- 

tes características: 

* Dispositivos de controlo integrados: A esfera para posicio- 

namento do cursor (rato invertido) e o teclado integrados faci- 

litam a instalação, embalagem, configuração e utilização do 
sistema. A esfera para posicionamento do cursor pode ser 
colocada à esquerda ou à direita do teclado, conforme a pre- 
ferência do utilizador, ou substituída por um bloco numé- 
rico separado. Com o Portable pode ainda utilizar-se um rato 
de baixo consumo de energia que é igualmente fornecido com 

o sistema. 

Design reforçado: O Macintosh Portable foi construído para 

suportar as pequenas pancadas e vibrações da utilização quo- 

tidiana. É constituído por plástico policarbonado reforçado, 
material do mesmo tipo do utilizado no fabrico dos capace- 
tes para os motociclistas. A unidade interna de diskette Super 

Drive!'M e o disco rígido interno opcional de 40MB foram 

especialmente desenhados para assegurar a sua durabilidade. 

e Expansão do sistema: O Portable dispõe de conectores inter- 
nos de expansão para memória ROM e RAM adicionais. Dis- 
põe ainda de um conector para modem interno. A Apple 
anunciou também o Modem Int'l XP2400, um modem 
interno de 2400 baud que simplifica a comunicação com 
outros computadores pessoais, minicomputadores e ordena- 
dores de grande porte, mantendo um muito baixo consumo 
de energia. O Modem Int'l XP2400 é o primeiro produto inte- 
gralmente concebido pelo Centro de Pesquisa e Desenvolvi- 
mento da Apple Europa, em Paris, e disporá de um módulo 
externo para ligação à linha telefónica adaptado às normas 
de conexão e tomadas telefónicas de cada um dos países euro- 
peus onde será processado. 


O conector interno de expansão do processador do Por- 
table (Processor Direct Slot — PDS) é um conector interno 
de expansão de alta performance ligado ao bus do micro- 
processador e que suporta uma placa de expansão. Permi- 
tirá aos fabricantes independentes desenvolver produtos adi- 
cionais que aumentarão as capacidades do Portable. 

A compatibilidade do novo Portable com o equipamento e 
suporte lógico Macintosh é assegurada pela integração das 
seguintes características: 


* Compatibilidade com o suporte lógico Macintosh: O Porta- 
ble funciona com os milhares de potentes aplicações de fácil 
utilização escritas para os outros computadores Macintosh. 
O Portable utiliza a versão 6.0.4 do sistema operativo Macin- 
tosh, versão de manutenção para suporte de novos eguipa- 
mentos, compatível com as anteriores versões do sistema 
opertativo Macintosh. 

* Disco rígido interno de 40 MB opcional: Disco rígido interno 
especial de baixo consumo de energia, contendo o Sistema 
6.0.4 e o HyperCardº 1.2.5 pré-instalados. 

* Super-Drive: O Portable inclui a unidade de 1,4 MB Super- 
Drive, que oferece uma capacidade de armazenagem supe- 
rior em 75% à das unidades de 800K e lê, escreve e formata 
diskettes Macintosh, 08S/2, MS-DOS e ProDOSº . 

e Portas normalizadas Macintosh: Sete portas externas aco- 
modam periféricos como discos rígidos, impressoras e dis- 
positivos de entrada de dados. As portas de interface série 
do Portable oferecem suporte LocalTalkTM, permitindo a 
conexão do Portable a redes LocalTalk e a utilização dos ser- 
viços de rede loal AppleTalkº , como os sistemas 
AppleShare” , as impressoras LaserWrite? ou outros dis- 
positivos. 

* Som estereofónico Apple: O Portable dispõe das capacida- 
des de som digital de alta qualidade da linha Macintosh 
modular e do Macintosh SE/30. 

A versão base do Macintosh Portable dispõe de IMB de 
memória RAM e de uma unidade SuperDrive e pesa 6,2 Kg. 
A mesma versão com o disco rígido interno de 40MB opcio- 
nal instalado pesa 7,1 Kg. Inclui ainda um rato opcional, um 
guia de referência de bolso e uma mala para transporte. 


PRODUTOS RELACIONADOS 


A Apple oferece ainda vários produtos complemeniares e 
acessórios para o Portable, que incluem o Modem interno Int'l 
XP2400, bateria recarregável, carregador de baterias, módulo 
com bloco numérico de teclado e kit para expansão de memó- 
ria de IMB. Igualmente disponíveis estão, alternativamente, 
uma segunda unidade interna de diskettes SuperDrive e o disco 
rigido interno SC de 40MB opcionais. A Apple anunciou ainda 
a disponibilidade em data posterior de um adaptador ligação 
a video externo do Macintosh Portable. 


MACINTOSH Ilci 


O novo Macintosh Ilic é o computador pessoal de mais ele- 
vadas prestações jamais desenvolvido pela Apple. Apresenta 
ganhos de performance da ordem dos 55% quando compa- 
rado com os Macintosh Ilcx e IIx. Oferece ainda novas capa- 
cidades — como o circuito de interface video integrado — e 
incorpora o design flexivel e as mesmas características do popu- 
lar Macintosh Ilcx. 
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A performance aumentada do Macintosh Ilci é o resultado 
de uma concepção de sistema equilibrada, que compreende um 
microprocessador mais rápido a par de uma série de melhora- 
mentos que optimizam as suas capacidades. A combinação des- 
tas características permite que todas as aplicações Macintosh 
calculem, reformatem, ampliem, leiam, pesquisem, redimen- 
sionem, redesenhem e preencham superfícies mais rapidamente 
do que até hoje fora possível com qualquer outro equipamento 
desta marca. 

Adicionalmente o sistema dispõe de um concector interno 
para memória cache que permite aumentar ainda mais a potên- 
cia global do sistema. 


e Conector interno de memória RAM cache: O conector 
interno integrado para memória cache oferece aos utiliza- 
dores a possibilidade de adição de placa de memória cache 
que aumentará ainda a performance do sistema, permitindo 
a armazenagem de dados e de instruções de utilização mais 
recente num pequeno banco de memória de alta velocidade. 


Macintosh Ilci 
68030/68882 O 25 MHz 


- NubBus c/cache 


Performance Vídeo integrado c/cache 


o Fa 


V 
— ídeo integrado 


Agamade perfomances sem precedentes do Macintosh Ilci é atribuida 
à adição do circuito de interface de vídeo integrado e do conector 
interno para memória cache. Os utilizadores podem determinar o nível 
de prestações oferecido pelo seu Macintosh Ilci seleccionando omodo 
de vídeo (interface vídeo integrado ou interface vídeo via placa NuBus) 
e adicionando uma placa de memória cahe ao seu sistema. O gráfico 
resume a gama de opções que o Macintosh Ilci oferece e a perfomance 
relativa de cada uma das configurações. 


O microprocessador pode ler os dados e instruções na memó- 
ria cache em menos ciclos que na memória central. Uma 
placa de memória cache pode aumentar a performance do 
sistema em até mais 30% (correspondendo a um aumento 
total da ordem dos 75 %), conforme a configuração e o tipo 
de utilização. 

A Apple tenciona anunciar uma placa de memória RAM 
cache no início de 1990. 


CIRCUITO DE INTERFACE PARA VÍDEO INTEGRADO 


O circuito de interface para vídeo integrado do Macintosh 
[ci permite aos utilizadores a conexão directa de um monitor 
ao sistema, sem necessidade de uma placa de interface vídeo. 
O circuito de interface para vídeo integrado suporta atá 256 
cores ou níveis de cinzento com um écrã de 640 por 480 pixels, 
como o monitor de alta resolução RGB AppleColorTM ou o 
monitor monocromático de alta resolução Apple de 12”, ou 
até 16 níveis de cinzento com um écrã de 640 por 870 pixels, 
como o monitor monocromático de alta resolução Apple de 
em 

O circuito de interface para vídeo integrado do Macintosh 
[lci é autoconfigurável. Ao utilizador basta ligar o cabo do 
monitor na porta vídeo no painel posterior do sistema. O cir- 
cuito de interface para vídeo integrado aumenta ainda a capa- 
cidade de expansão do sistema ao libertar um conector interno 
de expansão NuBusTM, 


CARACTERÍSTICAS ADICIONAIS 

e 512K de memória ROM: O Macintosh Ilci dispõe de S12K 
de memória ROM, que oferecem suporte para as suas novas 
características físicas (circuito de interface vídeo integrado, 
acesso em modo burst à memória RAM, memória cache 
opcional) e para endereçamento em 32 bits. Quando utili- 
zado com o Sistema 7, a próxima grande revisão da Apple 
do sistema operativo Macintosh, o Macintosh Ilci poderá 
endereçar até 4 gigabytes (4 biliões de bytes) de memória. 

A memória ROM inclui ainda suporte QuickDrawTM de 32 

bits, permitindo aos sistemas policromáticos a visualização 

simultânea de até 16 milhões de cores, mediante a utilização 
de placa com suporte gráfico adequado. 

Na Europa, o Macintosh Ilci estará disponível em configu- 
rações com 4 a 8MB de memória RAM na placa lógica princi- 
pal e disco rígido interno SC de 3,5” e 80 MB de capacidade 
Apple. 

O sistema poderá também ser pré-configurado com o A/UX. 
Cada Macintosh Ilci inclui ainda um rato, a versão 6.0.4 do 
Sistema, o HyperCard 1.2.5, uma unidade de SuperDrive e a 
documentação correspondente. 


ACTUALIZAÇÕES E EXPANSÕES DE SISTEMA 


Os clientes com Macintosh Ilcx poderão actualizar os seus 
sistemas mediante kit que inclui a placa lógica do Macintosh 
[Ici e nova base, para acomodar o novo conector para o moni- 
tor de vídeo. O kit de actualização estará disponível no final 
do corrente ano. 

Kits de memória RAM específicos para o Macintosh Ilci, 
em configurações de 1 e 4MB estão já disponíveis, permitindo 
a expansão da memória para os clientes que o pretenderem. 

As versões Internacionais do Macintosh Portable e do 
Macintosh Ilci estarão disponíveis nos Concesionários Auto- 
rizados Apple em Portugal em quantidades limitadas a partir 
de Outubro próximo. As versões portuguesas-estarão disponií- 
veis em Dezembro. 
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DATALÓGICA 


A DATALÓGICA completou em Setembro o seu 1º ano 
de actividade no mercado informático, dedicando-se exclusi- 
vamente à distribuição dos produtos ASHTON TATE, 
empresa que representa oficialmente em Portugal. 

Foi o ano da implantação de uma empresa que resolveu 
investir todos Os seus recursos no «software», contrariando 
uma tendência existente na área, onde o «hardware» sempre 
esteve em primeiro plano. 

O princípio que norteou os planos desta empresa foi o de 
que comercializar «software» não é uma actividade comercial 
do tipo «toma lá-dá cá», mas uma sequência de operações que 
vão desde a demonstração detalhada pré-venda, até ao suporte 
técnico pós-venda e à formação dos mais diversos tipos de uti- 
lizadores, sejam eles totalmente inexperientes em informática, 
sejam técnicos altamente especializados. 

Para que isto acontecesse, foram contratados profissionais 
técnicos (analistas de sistemas e programadores), com expe- 
riência de utilização de «software», para todas as actividades 
com contacto directo com o público. 

Quanto aos resultados, foram extremamente animadores. 

A facturação nestes primeiros 12 meses situou-se um pouco 
acima dos 100 000 contos, com uma previsão para 1989 de 
cerca de 150 000 contos. 

Pelo Centro de Formação, criado à 6 meses, já passaram 
mais de 500 utilizadores, em cursos ministrados nas instala- 
ções da DATALOGICA ou nas diversas empresas espalhadas 
por todo o país. 

Os números podem parecer modestos, mesmo tendo em 
conta o facto da dedicação exclusiva ao «software». 

E realmente até o são, se forem confrontados com os núme- 
ros do mercado português, cujas estimativas rondam os 50 000 
PC's instalados. 

Mas se os números não são maiores, isto deve-se principal- 
mente ao inimigo público nº 1 da informática, o PIRATA. 

Ao falar de investimentos, a DATALÓGICA infelizmente 
é obrigada a colocar sob a mesma verba actividades impor- 
tantíssimas como a tradução e adaptação dos produtos para 
a língua portuguesa, a formação de técnicos no exterior, a cria- 
ção de novos cursos, junto com acções de combate à pirataria. 

Mas, com o esclarecimento que vem sendo feito às empre- 


1º ANIVERSÁRIO 


sas, organizações e utilizadores, acrescido de acções rápidas 
e efectivas que estão a ser preparadas, seja por parte de enti- 
dades representativas como a ASSOCIAÇÃO PORTUGUESA 
DE INFORMÁTICA e a ASSOCIAÇÃO PORTUGUESA 
DAS EMPRESAS DE SERVIÇOS INFORMÁTICOS, no seu 
esforço conjunto em defesa da propriedade de «software», seja 
por parte dos autores e distribuidores na defesa dos seus direi- 
tos, logo os recursos serão canalizados em muito maior quan- 
tidade às áreas que realmente os merecem e deles necessitam. 

Mas, os investimentos nestas áreas existem e vêm crescendo. 

No momento já está em desenvolvimento uma versão por- 
tuguesa para o dBASE IV eo FRAMEWORK Ill, que serão 
seguidas pelo MULTIMATE ADVANTAGE II. 

Independente destas versões, os produtos actuais, sejam eles 
em inglês, sejam na versão brasileira, estão sendo acrescidos 
do dicionário da língua portuguesa. 

Conforme acordo entre a DATALÓGICA e a ASHTON 
TATE, as próximas versões destes produtos já terão a sua tra- 
dução para Português iniciada antes do lançamento, junto com 
os demais países. 

Novos cursos estão sendo desenvolvidos pelo Centro de For- 
mação, principalmente nas áreas de redes locais e SQL. 

E vários novos produtos serão lançados, com destaque para 
a versão do dBASE IV para OS/2, a ligação do dBASE com 
outros ambientes (UNIX, VMS, etc.), diversos utilitários tam- 
bém para o dBASE IV, e produtos na área de apresentação 
gráficas de alta qualidade. 

Para finalizar, está a ser definido um acordo para a distri- 
buição em Portugal da TATE Publishing, uma divisão da 
ASHTON TATE que cuida da publicação de vário livros téc- 
nicos. 

Como pode ser visto, a estratégia escolhida parece ter sido 
realmente a melhor, uma vez que só com a dedicação total 
foi conseguida a diversidade de serviços e a qualidade na dis- 
tribuição do «software», como assim o determina o exigente 
mercado português de informática. 


À DATALÓGICA, os nossos sinceros parabéns e votos de 
que os seus objectivos (como os nossos) venham a ser plena- 
mente conseguidos. 


Manutenção Burótica Informática Ld? 


A MELHOR ALTERNATIVA 
ÀS LAN'S TRADICIONAIS 


Av. António Serpa, 34-A * Telef.:01-73379 » 
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Telex: 62 565 PLGRPO P * 


NOVELL Certified 


Fax: 01 - 73 39 49 


SOLUÇÕES VIDEOTEX PARA IBM 


A MEMORIsoft — Gabinete de Estudos e Projectos Informáti 
cos, Ld.º, em conjunto com a Companhia IBM Portuguesa realizou 
em Julho uma apresentação das suas soluções Videotex para equi 
pamento IBM. 

Dado que a escolha da solução telemática é crucial para conseguir 
uma comunicação eficaz entre os diversos departamentos da Empresa, 


entre esta e os seus chentes ou o público em geral, a MEMORIsoft 
solucionou esta nova área de actividade para propôr a solução que 
melhor responderá às necessidades dos clientes IBM, tendo em conta 
a experiência dos utilizadores e as características de cada sector. Ter 
uma resposta fiável a estas questões é fundamental do apostar na 


comunicação como principal riqueza na vida da empresa. 


SERVIÇO PÚBLICO VIDEOTEX 


COMPUT. EXT. (privado) 


COMPUT. EXT. (privado) 
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As soluções MEMORIsoft podem auxiliar as empresas a enfren- 
tar o desafio de se tornarem do fornecimento mais competitivas, atra- 
vés de soluções desenvolvidas por especialistas da empresa dinamar- 
quesa BELLE SYSTEMS, «partner» para o Videotexto da IBM Dina- 
marca, e ao conceder um apoio técnico de qualidade. 

A oferta VVideotexto da MEMORIsoft tem assim quatro tipos 
principais de produtos, dirigidos quer ao fornecedor quer ao consu- 
midor da informação: 

— Sistema «Server» Videotexto PC-EC, front-end de comunicações 
Vedeotex que permite disponibilizar toda a informação residente 
em qualquer computador IBM; 

— Emuladores de terminal Vedeotexto para PC ou PS, resolução 
EGA ou VGA; 

— Equipamento de edição, possibilitando a criação de imagens em 
formato CEPT, através de uma câmara, um scanner ou progra- 
mas MS-DOS de criação gráfica; 

— Terminais públicos, permitindo a conexão a vários bases de dados 
e a sua visualização cíclica, sem intervenção humana. 

Para a demonstração destes produtos, o equipamento utilizado 
como Server Videotexto foi um IBM AS/400. 


TELEMÁTICA E VIDEOTEXTO 


O Videotex deve o seu forte crescimento às suas próprias caracte- 
rísticas: 

— Terminais de baixo custo (75 000800, com modem 75/1200 bauds 
incorporado). 

— Terminais muito ergonómicos, de fácil instalação e utilização. 

— Possibilidade de permitir um grande número de acessos à infor- 
mação (podendo generalizar-se 50 utilizadores por porta). 

Existem fundamentalmente três normas: CEPT 1 (BTX ou sim- 
plesmente CEPT, a norma alemã), CEPT 2 (TELETEL, a norma 
francesa, cujos terminais têm a popular designação de MINTEL) e 
CEPT 3 (PRESTEL, a norma inglesa). 

A França é o país onde o Videotex se encontra mais desenvolvido 
com cerca de 4 000 000 de terminais e 2500 bases de dados públicas. 
No entanto, e devido fundamentalmente à muito superior resolução 
gráfica (4096 tons) tem sido a norma BTX a escolhida nos restantes 
países europeus. Assim, também Portugal escolheu para o seu ser- 
viço público a norma BTX recorrendo à Gateway Prestel 2.2 + para 
o acesso em X25. 

Os terminais poderão ter mais ou menos periféricos (impressora, 
écran policromático, leitos de cartão magnético, etc.) e utilizar um 
modem incorporado 1200/75 bauds ou externo de 1200/1200 ou 
2400/2400 (V22 ou V22 bits). Em sua substituição poderão ser, uti- 
lizados programas de emulação em PCs com recurso a modem interno 
ou externo. 

No circtuito Videotext participam 3 entidades principais: 

(1) Fornecedores de informação 

(2) Consumidores de informação 

(3) Entidade que garante o transporte da informação (Transdata). 

A forma mais segura de fornecer um serviço Videotex passa pela 
ajuda dada pelo fornecedor na condução do projecto recorrendo aos 
meios técnicos necessários para realizarr O serviço. 

Quatro parâmetros deverão ser claramente definidos no projecto: 
1. Descrição do serviço 
2. Público visado 
3. Tráfego estimado 
4. Modo de acesso e remuneração 


DESCRIÇÃO SUMÁRIA DO SISTEMA PC-EC 


Uma solução típica Videotex é formada por 3 tipos de unidades 
que comunicam entre elas: 


TERMINAL 


TERMINAL 


VIDEOTEXTO Protocolo 


(Com.Telef.) (Com.X.25) 


Um terminal Vedeotex comunica com um P.A.V. (Ponto de Acesso 
Videotex) através de uma conexão assíncrona. 

O Protocolo utilizado é relativamente simples, e é depedente das 
páginas transferidas, quer em Prestel quer em CEPT Standard. 

Entre o P.A.V. e um Computador externo (C.E.) é utilizado um 
Protocolo Gateway, que faz a transferência da página de informa- 
ção juntamente com certa informação de controlo, para o P.A.V. 

A informação de controlo faz com que o P.A.V. dirija o input 
do utilizador a partir do terminal. 

O Protocolo Gateway utilizado é independente do Protocolo esco- 
lhido para o terminal Videotext. 


CONFIGURAÇÃO DO SISTEMA 


O VTXEC é um sitema Videotex que foi feito para ser utilizado 
como computador externo numa Network Videotex. 

O Sistema Central é composto por três componentes: 
— Uma base de Dados de Página, uma ou mais Gateways ou con- 

troladores de Terminais e várias features. 

Uma feature importante é a conexão a um Host Externo que per- 
mite o acesso a uma Base de Dados de um Main Frame via o VTXEC. 

O Controlador de Terminais pode proibir o acesso por terminais 
Videotex que estejam a ele ligados directamente ou via Modem. 

Isto permite configurar o VTXEC como um sistema Stand-Alone, 
por exemplo, independentemente de qualquer Sistema público de 
Videotex. 


= 
E SE 
PRESTEL GATEWAY LU 6.2 (IBM) 
EHKP GATEWAY JCC 
Contr .Termínais Sincn 


UTILIZADORES TERMINAIS COMPUTADOR EXTERNO 


DESCRIÇÃO TÉCNICA DA SOLUÇÃO 


1. Introdução 


PC-EC é um completo sistema Videotex baseado num PC-AT do 
tipo IBM PS2/50 Z ou superior, utilizável como solução front-end 
para um mainframe existente ou como solução stand-alone. 

O sistema permite armazenar imagens nos protocolos CEPT 1 e 
PRESTEL. 


2. Conexões 
PC-EC permite dois tipos de conexões: 


— Via rede pública Videotex, sendo a conexão feita via X25, no qual 
o protocolo de comunicação Prestel Gateway 2.2 + é usado. É 
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possível abrir um número de circuitos lógicos na rede X.25 cor- 
respondente ao número de acessos simultâneos desejados. 

— via portas assíncronas directas (RTC). PC-EC possui, em stan- 
dard, 6 portas, extensíveis com conjuntos de 6 portas adicionais. 
Cada porta pode ser configurada individualmente para velocida- 
des de transmissão entre os 75/1200 bauds e 9600/9600 bauds. 


3, Interface com sistemas existentes 


PC-EC pode ser aplicado como front-end para sistemas existen- 
tes. As interfaces standard são a LU 6.2, standard IBM, utilizável 
na maioria dos equipamentos, e a ICC. 

A interface é baseada em procedimentos através dos quais o PC- 
-EC, a partir de formatos Videotex pré-definidos, faz um QUERY 
ou executa uma aplicação no HOST, enquadrando os dados recebi- 
dos nesse formato. 

A informação Videotex é então transmitida para o terminal Video- 
tex do utilizador. Sempre que o utilizador introduz os seus dados 
numa página de recolha, estes são transmitidos para o HOST, que 
pode então remeter estes dados trabalhados para os utilizadores em 
páginas Videotex. 


4. Elementos integrantes do PC-EC 


e (a) Funções de Log 

— Todos os dados importantes são registados no ficheiro log; 

— Número de utilizador; 

— Número de página;; 

— Todos os dados são armazenados com indicação da data, hora 
e número da porta ou canal; 

— Acesso on-line ao Log no monitor do PC. 

e (b) Páginas standard incluídas no sistema 

— Um conjunto de páginas Videotex standards estão incluídas no 
sistema; 

— Está também incluído um número de formatos de demonstração. 

e (c) Actualização de formatos de páginas 

— Possível com sistema de edição BETIX; 

— (Com o editor on-line, pode ser feita a actualização com um ter- 
minal editor normal. 

e (d) Editor on-line 

— Modificação do número de página; 

— Supressão de página; 

— Actualização de páginas a partir de um terminal editor; 

— Cópia de páginas; 

— Edificação on-line de palavras-chave; 

— Modificação dos parâmetros da página e tabelas e escolha. 

e (e) Palavras-chave 
— Até 5 palavras-chave, globais ou locais por cada página; 
— Utilização de dois tipos de palavras-chave: 
º global, válida para todas as bases dos dados lógicos 
e local, válida sómente para o fornecedor de informação de uma 
base de dados específica. 
e (f) Segurança 

— (Como sulução stand-alone, toda a manutenção do sistema é feita 
no PC, precavendo o acesso indesejado; 

— (Como solução frond-end é normalmente usado o sistema de segu- 
rança do mainframe, transferindo todos os dados necessários 
deste. 

(g) Backup 
— o backup é feito sem ter de fechar o sistema. 
e (h) Bases dados lógicas 

— PC-EC pode ser dividido em 9 bases de dados lógicas com dife- 

rentes: 
e palavra-chave de sistema 
* administrador da base de dados fornecedores de informação. 


e (1) Fornecedores de informação 
— Podem coexistir 891 fornecedores de informação instalados no 
sistema; 
— Se se utilizarem várias bases de dados lógicas, cada uma poderá 
ter 99 fornecedores de informação. 
e (j) Grupos fechados de utilizadores 
— Podem ser constituídas listas contendo utilizadores individuais ou 
grupos de utilizadores uniformes. 
e (1) Interface para base de dados SQL 
— Foi desenvolvida uma interface para a base de dados ORACLE. 
Tal facilita a integração na solução Videotex de opções de pes- 
quisa muito desenvolvidas. 
e (m) Opção para envio directo de telecópia (fax) 
— Um sistema especial PC-FAx pode ser incluído, permitindo inse- 
rir os dados de uma resposta específica ou páginas chamadas num 
teleenvio automático para o fornecedor de informação. 


PROGRAMA DE EMULAÇÃO 


Programa de emulação para CEPT, PRESTEL e ASClII-Standard, 
APC foi desenvolvido a pedido da IBM/DINAMARCA para os 
modelos IBM PS/2 30, 550, 60 e 80. Nos modelos 50, 60 e 80, a ima- 
gem pode ser visualizada tanto em EGA como em VGA. Este pro- 
grama pode também ser utilizado nos antigos «AT e XT», ou numa 
rede «TOKEN-RING». 

O programa inclui ainda outras funcionalidades: 

— «On-line» help 

— Lista de telefones para ligar directamente via Modem através do 
programa 

— Possibilidade de memorizar até 20 base de dados diferentes 

— Vários níveis de segurança através de Passwords 

— Possibilidade de guardar imagens 

— Possibilidade de mostrar imagens 

— Função de bloco-notas 

— Etc... 


TERMINAIS VIDEOTEX 
DE GRANDE PUBLICO 


Baseados nos televisores a côr de écran plano e quadrado LOEWE 
modelo PROFIL T28 (70 cms.) e PROFIL P115 (40 cms.), os termi- 
nais de grande público têm as seguintes características: 

— Descodificador integrado Decoder 1000 para Videotex 

— Teclado compatível AT com 101 teclas 

— Conexão SCART com ficha de 21 pinos 

— Porta série para conexão de modems (ficha DIN de 8 pinos) 

— Interface CENTRONICS para impressora ASCII (25 pinos sub-D) 

— Pilhas de segurança para backups de menus e conexões progra- 
madas 

— Conexão a MODEM 1200/1200 bands 

— Standard Videotex CEPT, PRESTEL ou ASCII com password 
de acesso e utilização do terminal 

— 10 bases de dados à escolha no menu 

— password de setup do terminal 

— Capacidade de 90 Mb, podendo armazenar entre 20 e 40 páginas 
CEPT 

— com capacidade de «printer setup» 

— macro setup com utilização das teclas SHIFF Fl e SHIFF F2 

— Menu de ajuda on-line 

— Velocidades de transmissões possíveis de 1200/75 e entre 1200/75 
e 19 200/19 200. 


— ED 
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INFORMÁTICA E FÓRMULA 1 


na linha da meta, e dos tempos inter- 
médios. 
Todas estas informações, elaboradas pelos 
computadores são enviadas às boxes de cada 
equipa, à sala de imprensa, à direcção da 


cidades máximas em cada uma das voltas 
completadas por cada piloto. 

O equipamento para levantamento e ela- 
boração de tempos consiste principalmente 
em três unidades de cronometragem autó- 


Afirma-se frequentemente que a veloci- 
dade e a comunicação constituem um binó- 
mio vencedor, e por isso é difícil pensar-se 
num matrimónio mais bem sucedido que a 
FÓRMULA 1 e a INFORMÁTICA. 


Um matrimónio insolúvel: a velocidade de 
Senna, os tempos de Prost, a diferença entre 
Berger e Mansell, são dados indispensáveis 
para a compreensão da corrida, tanto nas 
boxes, como nos televisores em casa. 

É também um matrimónio generoso: nos 
seus dez anos de actividade nos circuitos de 
todo o mundo, o sistema de cronometragem 
e elaboração de dados OLIVETTI- 
-LONGINES fez o levantamento e trata- 
mento de quase dois milhões de tempos, 
seguiu, ou antes monotorizou, os monopos- 
tos em cerca de quinhentas mil voltas da 
pista e registou mais de seiscentas mil velo- 
cidades máximas atingidas pelos pilotos. 

Adoptado facilmente em 1982, depois de 
dois anos de rodagem, o sistema 
OLIVETTI-LONGINES permite obter, em 
tempo real, uma vastíssima quantidade de 
informações: o nome do piloto, o número 
e tipo de viatura, o tempo ao milésimo de 
segundo da classificação actualizada, o 
melhor resultado em cada volta para cada 
concorrente, o cálculo da velocidade máxima 
nos pontos mais rápidos dos circuitos, etc. 
Desde a passada época, foram também cal- 
culados três tempos intermédios e três velo- 


nomas, ligadas a três grupos de computa- 
dores OLIVETT M380/XP!: 

— A primeira unidade de medição de 
tempos é constituída pela fotocélula 
colocada sobre a linha da meta, que 
fornece ao primeiro grupo de compu- 
tadores o tempo de corrida de cada 
concorrente em cada uma das suas 
passagens; 

— A segunda unidade, independente e 
autónoma da primeira, recebe, através 
de uma antena instalada na pista, e em 
frequências diferenciadas, impulsos 
emitidos por pequenos emitentes colo- 
cados em cada viatura; deste modo o 
dado cronometrado que é transmitido 
aos computadores é imediatamente 
qualificado com o número do concor- 
rente que acabou de pasar; 

— O terceiro grupo de computadores, tem 
funções de controlo e verificação sobre 
os dados das outras duas unidades. 

Existem também outras duas cabi- 
nes suplementares, situadas nos pon- 
tos mais significativos do circuito, que 
permitem o levantamento, para cada 
piloto, de duas novas velocidades 
máximas, para além daquela calculada 
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corrida, aos organismos competentes (como 
a FOCA — Formula One Constructors 
Association, e à FISA — Féderation Inter- 
national du Sport Automobile), aos «spea- 
kers» do circuito, aos camiões das equipas 
e, naturalmente ao centro de produção TV 
para sobreposição em vídeo. Estas mesmas 
informações são também transmitidas aos 
sistemas televisivos ligados, como o portu- 
guês, e, convertidas instantaneamente em 
ideogramas japoneses, para a televisão japo- 
nesa. 

A informática, faz também parte inte- 
grante do trabalho quotidiano dos pilotos 
e técnicos: de facto todas as equipas utili- 
zam os computadores pessoais para elabo- 
rarem, no final das provas ou das corridas 
informações suplementares, diferenciadas e 
reservadas. Inserindo os parâmetros secre- 
tos dos consumos, dos rapports da caixa de 
velocidades, dos pneus, das regularizações 
aerodinâmicas, os responsáveis das equipas 
podem obter imediatamente resultados esta- 
tísticos relacionados com os tempos da 
prova, sem perderem nada da sua confiden- 
cialidade no confronto com os técnicos das 
outras equipas. 


APERFEIÇOAMENTOS 
INTRODUZIDOS 

NO SISTEMA KODAK KIMS 
4000 RESULTAM EM MAIOR, 
RAPIDEZ, CAPACIDADE 

E VERSATILIDADE 


O sistema KODAK KIMS 4000 será mais 
rápido, mais potente e dará resposta a um 
leque mais vasto de necessidades dos clien- 
tes, graças aos aperfeiçoamentos recente- 
mente anunciados. 

O sistema digital de processamento de 
imagem apresentará um novo scanner que 
faz O ajustamento automático entre docu- 
mentos «portrait» e «landscape». Outros 
progressos incluem uma maior capacidade 
dos drives de discos ópticos, consulta à 
informação tanto em IBM PC-AT como em 
computadores pessoais PS/2, performance 
mais elevada de captação de ima- 
gem/entrada de dados e integração de dis- 
coteca automatizada (ADL) para discos de 
Si4 de polegada. 

Este sistema foi concebido no sentido de 
proporcionar aos clientes um sistema supe- 
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rior para captação, indexação, memória e 
consulta de informação», disse Peter Meier, 
gestor de produtos na área dos sistemas. 

Anunciados na exposição da AÍIM, estes 
aperfeiçoamentos estão disponíveis desde 
Agosto, à excepção do ADL, a entrar no 
mercado no início do próximo ano. 

Com 200 pontos por polegada, o novo 
Scanner Kodak KIMS modelo 300 lê um 
documento com as dimensões de uma carta 
em 2,3 segundos. O scanner tem orientações 
de alimentação flexíveis, evitando ao ope- 
rador a necessidade de rodar páginas do tipo 
«landscape» horizontal, quando surgem no 
écrã. Além disso, aceita documentos até 11 
por 17 polegadas, tem um alimentador auto- 
mático que recebe até 50 páginas e está equi- 
pado com um rolo impressor que permite 
analisar uma página simples ou um docu- 
mento encadernado. 

Com os seus novos drives de disco, este 
sistema KIMS 4000 oferece um aumento de 


200 por cento em memória de disco, tor- 
nando o acesso à informação mais fácil que 
nunca, ao mesmo tempo que reduz os cus- 
tos. O sistema, assim aperfeiçoado, propor- 
ciona 800 megabytes de memória por cada 
disco óptico WORM (Write Once, Read 
Many — escrever uma vez, ler muitas) de 5 !4 
de polegada. 

Outro novo aspecto, destinado a aumen- 
tar a versatilidade, é a opção de software 
para consulta em operação — como o sis- 
tema de informação Kodak KAR 1100 ou o 
sistema de gestão de consulta a documen- 
tos — em plataformas IBM PS/2. A plata- 
forma tipo AT permanecerá no mercado, 
para que toda a gama de opções KIMS 4000 
fique ao dispor dos utilizadores de qualquer 
PE. 

O subsistema de entrada de dados e var- 
rimento será igualmente melhorado, com 
novas opções para utilizadores em larga 
escala, podendo aumentar o débito do scan- 
ner até mais de 2500 documentos por dia. 


Manutenção Burótica Informática Ld? 


Isto tornará mais fácil o processo de inde- 
xação e mais rápida a conversão de docu- 
mentos em papel para memória em disco 
óptico. 

O ADL 5'4 polegadas estará no mercado 
no princípio do ano de 1990 e um protótipo 
do ADL, desenvolvido pela Kodak, está pre- 
sentemente a ser avaliado para o sistema. 

Lançado em 1988, o KIMS 4000 é um sis- 
tema completo de memorização digital de 
imagens. Os documentos são recolhidos por 
scanner, ajustados ou codificados consoante 
a necessidade pelo operador e memorizados 
em disco óptico. 


Logo que em disco, o acesso aos docu- 
mentos é possivel através de uma série de 
métodos de consulta, bem como a monta- 
gem, arquivo, impressão ou transmissão para 
locais remotos. O sistema pode também ser 
posto em interface com um computador cen- 
tral ou ser utilizado com Computadores Pes- 
soais. 
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« SONY 


Entrar no mercado informático é, para a SONY, um facto 
importante. Posicionar-se no mercado das estações de traba- 
lho profissionais, altamente competitivo, é um desafio à altura 
da empresa. 

Fundada em 1946, a SONY é mundialmente reconhecida 
como líder na indústria electrónica com uma reputação ini- 
gualada em Qualidade e Inovação. Com o lançamento da gama 
de estações de trabalho NEWS (NetWork Station), a Sony 
revela uma real mestria no domínio informático. 

Apresentadas no Japão em Janeiro de 1987, as Sony NEWS 
tornaram-se nesse mesmo ano líderes do mercado. Presentes 
neste momento em todos os mercados mundiais, as estações 
de trabalho Sony NEWS ultrapassaram já as 10 000 instalações. 

Podemos definir as estações de trabalho como computado- 
res individuais multitarefa e com elevadas capacidades gráfi- 
cas e de cálculo. 

Dadas as suas características básicas, as estações de traba- 
lho destinam-se a ser utilizadas por profissionais altamente 
especializados como ferramentas de suporte à sua actividade. 
É nesta área de aplicações que se torna rentável o investimento 
exigido, devido aos ganhos de produtividade obtidos. 

Historicamente as estações de trabalho começaram a ser uti- 
lizadas pelos técnicos de software e hardware para suportarem 
exactamente o desenvolvimento de novos sistemas. Em seguida 
passaram às áreas técnicas de engenharia e actualmente a sua 
gama de aplicações expande-se cada vez mais nas áreas comer- 
ciais e de gestão. 

Segundo um estudo de mercado internacional, as faixas de 
aplicações para estações de trabalho são as seguintes: 

50% — CAD/CAM mecânico e eléctrico 

20% — Desenvolvimento de Software (CASE) 

20% — Processamento de Imagem /Animação 

10% — Edição Electrónica 


Mais recentemente têm-se desenvolvido, entre outras, as apli- 


cações de: 


— Simulação mecânica, eléctrica e química 
— Inteligência Artificial 

— Cartografia Digital e Ciências da Terra 
— Análise Financeira 


A gama de estações de trabalho Sony NEWS é composta 


por 5 famílias de equipamentos. 


Série 700 


Processador Motorola 68 020 — 20 Mhz 
Coprocessador Motorola 68 881 — 20 Mhz 
RAM de 4 a 8 MB 

Sem cache 

2.8 MIPS 

Sem discos 


Aplicações: estação de muito baixo custo para trabalhar em | 


rede, utilizando os discos de servidores. 


Série 1500 


Processador Motorola 68 030 — 25 Mhz 
Coprocessador Motorola 68 882 — 25 Mhz 
RAM de 4 a 16 MB 

Sem cache 

3.9 MIPS 

Discos internos de 40 a 170 MB 


Aplicações: estação de baixo custo para todas as aplicações 
ou como terminal em rede com disco local para maior perfor- 
mance; concorrencial com PCs de alto da gama. 
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. Já conhece 
a Diskette “Honoris Causa”? 


w Chegámos à nova era das Diskettes. 
vo ] DIC Foi como passar do ferro macio para o aço 
Va : A aglutinação das partículas deixou de ser feita por calor 


Na TDK é processada pelo sistema revolucionário de fabrico ''Electron 
Beam . Por isso é já Honoris Causa para os especialistas de informática. 
Diskettes TDK — maior poder magnético, mais 80% de passagens 

e finalmente a certeza de 0% de erro 

Maior vida para as drives do seu computador. Mais segurança para os seus 
dados. Capacidades de 500K a 2 Megabvytes nos formatos de 3 12 e 5 1/4 
polegadas. Tudo isto e muito mais... a um PREÇO NORMAL. 


E a revolução no mercado! 


B 3ELTIÃO COELHO, LDA. 


DIRECÇÃO DE MÁQUINAS E SISTEMAS DE ESCRITÓRIO 


EMPRESA ” 
goi 4 LISBOA — Tel. 52 27 66 * PORTO — Tel. 29 282 * SETÚBAL — Tel. 29 634/21 327 
DBCLO AVEIRO — Tel. 27 148/9 * COIMBRA — Tel. 72 35 87/98 e BRAGA — Tel. 75 314/5 


Série 1700 


Processador Motorola 68 030 — 25 Mhz 
Coprocessador Motorola 68 882 — 25 Mhz 
RAM de 4 a 32 MB 

Cache de 16 KB 

4.3 MIPS 

Discos internos de 156 a 286 MB 


Aplicações: estação de médio de gama, isolada ou em rede 
para todo o tipo de aplicações. 


Série 1800 
Processador Motorola 68 030 — 25 Mhz 
Processador I/O Motorola 68 030 — 25 Mhz 
Coprocessador 68 882 Motorola — 25 Mhz 
RAM de 16 a 32 MB 
Cache de 64 KB 
5.3 MIPS 
Discos internos de 156 a 286 MB. 


Aplicações: estação de alto da gama para todas as aplica- 
ções ou como servir de rede, tirando partido do duplo proces- 
sador. 


Série 1900 
Características e performances idênticas a 1800 


5 slots VME compatíveis SUN 
Discos internos até 1,2 GB 


Aplicações: idênticas a 1800, com possibilidade de incluir 
cartas VME. 


SOFTWARE SONY 


Todas as Sony NEWS incluem de base o seguinte software: 


— Sistema operativo: UNIX 4.3 BSD 

— Interfaces gráficos: X-Windows Ver. 11, CGI 

— Protocolos de rede: NFS Rel. 3.2, TCP/IP, XNS 
— Linguagens: €, Fortran 77, Franz Lisp, Pascal. 


MONITORES SONY 


Os monitores Sony para as estações de trabalho NEWS são 
baseados na conhecida tecnologia Trinitron, fornecendo a 
melhor qualidade de imagem, em termos de resolução, cores, 
estabilidade e ausência de distorção, do mercado. 

Apesar de outras marcas utilizarem estes mesmos monito- 
res, quando ligados às NEWS .as potencialidades são levadas 
ao seu máximo. 

A sua resolução é de 1280 por 1024 pontos, podendo afixar 
256 cores simultâneas de um conjunto de mais de 16 milhões, 
com modelos de 14, 17 e 19 polegadas. 


DISCOS ÓPTICOS 


CD-ROM (Compact Disk-Read Only Memory) — Discos só 
para leitura idênticos aos discos compactos de audio, com capa- 
cidade de 540 MB. Incluem teto, som e imagens fixas. São uti- 
lizados para distribuição de grandes quantidades de informa- 
ção: enciclopédias, manuais, legislação, cartografia, etc. 

WORM (Write Once Read Many) — Discos que se podem 
gravar, mas não alterar ou apagar, com capacidades de 2.1 a 
3.2 GB. São usados para arquivo histórico em bibliotecas, ban- 
cos, bases de dados. Existe uma unidade «juke box» que per- 
mite ter 50 discos (164 GB) on-line. 

MO (Magneto Optical) — Discos que se podem gravar, alte- 
rar e apagar, com capacidade de 594 MB. Podem ser usados 
como discos rígidos com a funcionalidade de disquetes amo- 
víveis. 


SONY NEWS EM REDE 


As Sony News podem ser ligadas a redes Ethernet com os 
protocolos TCP/IP ou XNS e o sistema de partilha de fichei- 
ros NFS. Estes protocolos são standard do mercado, sendo uti- 
lizados por muitas outras marcas, entre as quais a SUN e a 
MOTOROLA. 

A integração em redes optimiza as suas possibilidades, 
utilizando-se estações de baixo custo sem disco, operando sobre 
servidores com discos de grande capacidade. Os modelos de 
alto da gama (1800 e 1900) são particularmente indicados para 
utilização como servidores de rede devido à sua arquitectura 
biprocessadora. 


POSICIONAMENTO DE MERCADO DAS SONY NEWS 


As características das Sony NEWS que marcam a diferença 
face aos concorrentes são: 


— Adesão total aos standards do mercado 
— Gama completa, binariamente compatível 
— Servers de rede altamente eficientes com processador 
dedicado 
— Hardware gráfico optimizado para X-Windows 
— Monitores da mais avançada tecnologia 
— Discos magneto-óÓpticos regraváveis 
— Qualidade de construção e fiabilidade SONY 


DESENVOLVIMENTOS FUTUROS DAS SONY NEWS 


Na linha do desenvolvimento tecnológico e inovação cons- 
tante, estão previstos a curto prazo (final deste ano) os seguin- 
tes lançamentos; 


— Workstation com processador RISC de 20 MIPS 

— Sistema operativo UNIX System V Rel. 4 

— Unidade de backup em cassetes digitais DAT de 1.2 GB 

— Protocolo FDDI para redes em fibra óptica a 100 Mbit/s 

— Monitor de 2048 x 2048 pontos com 24 planos de cor 
(16 milhões de cores simultâneas). 

Para mais informações contactar: COMPTA (01) 52 11 11 


e 
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INFORPOR 


VI EXPOSIÇÃO INTERNACIONAL DE INFORMÁTICA 
E TECNOLOGIAS DA INFORMAÇÃO 


O espaço que dedicamos nesta edição ao próximo evento informático INFORPOR'89, a reali- 
zar em Lisboa (FIL) de 26 a 29 deste mês, representa o desejo de «RS232-Informática» e de algumas 
empresas em despertar a curiosidade do leitor que assim tomará conhecimento antecipado de alguns 
dos equipamentos a expor e, ao mesmo tempo, motivá-lo a visitar a INFORPOR. 

Contrariando um pouco a nossa intenção inicial de divulgar um número muito maior de equi- 
pamentos, queremos, apesar de tudo, agradecer às Empresas a colaboração que nos concederam, 
incluindo as que por motivos concretos o não puderam fazer. 

De 17 a 20 de Outubro decorre no Forum Picoas a 5º ENIC. 

Destes dois importantes acontecimentos, procuraremos dar a merecida divulgação no nosso pró- 
ximo número. 

Desta forma, os muitos leitores que não podem deslocar-se a Lisboa terão a possibilidade de 
tomar conhecimento das «novidades» apresentadas nestes certames. 


— A Divisão de Redes Públicas vai apresentar o Telemóvel € 21 e 
C21 portátil. 


— A Divisão de Computadores e Terminais para além de apresentar 
a sua solução de office automation OCIS em ambientes UNIX 
(SINIX), apresentará através dos seus Compartners outras solu- 
ções aplicacionais, como sejam: — software de gestão comercial; 
de gestão hoteleira/restauração e software para a Banca. 

Será ainda apresentada a rede Ethernet da Siemens (ComfoNet/s) 
para ligação entre PC's e o software para office automation em 
ambientes Windows (Comfoware). 

Paralelamente estarão expostos equipamentos de leitura óptica de 
documentos, bem como a linha completa de telecopiadores (incl. o 
Mobilfax): toda a gama de computadores pessoais e impressores (incl. 
o PC portátil), e ainda o terminal de videotex — Complus. 


DEPARTAMENTO DE ENERGIA E INDUSTRIA 


— A Divisão de Automação apresentará algumas soluções no âmbito 
da interligação de meios informáticos de comando industrial com 
ferramentas informáticas complementares de nível hierárquico 
superior 

Os temas a apresentar incluem: ligação SICOMP PC 32-30 (com- 

putador pessoal de 32 bits) com Data Logger, SICOMP PC 32-20 

com visualização de processos e ainda a ligação programação do com- 

putador pessoal com autómatos. 


DEPARTAMENTO DE TELECOMUNICAÇÕES 
Divisão de Redes Privadas 


Divisão de Redes Públicas — Apresentará tectos integrados e Pavimento Elevado Modular 


DEPARTAMENTO DE VENDAS EM SERIE 


Divisão de Computadores e Terminais (PEM). . 
DIV. SIST. TELEFONICOS 
DEPARTAMENTO DE ENERGIA E INDUSTRIA 


Divisão de Automação PRODUTOS EXPOSTOS: 
DEPARTAMENTO DE VENDAS EM SÉRIE CENTRAIS TELEFÔNICAS 
e EMS 601 — Sistema de comunicação, com transmissão de voz, 
Texto informativo de cada um dos departamentos participantes: dados, texto e imagem 
— DEPARTAMENTO DE TELECOMUNICAÇÕES: | e Sistemas telefónicos da linha Saturno, nomeadamente Saturno 32 
— A Divisão de Redes Privadas vai estar presente através dos seguin- e Saturno 12. 


tes equipamentos: 

e Centrais Telefónicas — desde o Sistema Telefónico p/peque- TELEFONES 
nas e médias empresas com todas as facilidades de um PPCA 
moderno, até ao Sistema de Comunicação Digital de grande e Set 121, telefone conforto multifuncional 


porte, com possibilidade de transmissão de voz, dados, texto * Digite 260, telefone digital multifuncional | 
e imagem. e Comfoset 150, telefone mãos livres com 10 memórias 


e Telefones vários, com display, marcação abreviada, alta-voz, | * Comfoset 1040, telefone mãos livres com 40 memórias 
mãos livres, etc e Miniset 270, telefone compacto com memória 
A , 2 , . , . 
e Sistema de Controlo e Gestão de chamadas telefónicas. e Masterset 111 P, telefone electrónico com memória 


DR 
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CITIZEN 


COMPUTER PRINTERS 


O PORQUÊ DA DIFERENÇA 


2. ES 


Certificado 


2 ANOS DE | 
GARANTIA | 


em todos os computadores 
e impressoras matriciais 


GOLD 


30 minutos || 


o seu CITIZEN substituído 
em 30 minutos em 
qualquer ponto do País 


100.000$ 
200 cps 


R. Pedro Nunes, 47 C (ao Saldanha) * 1000 LISBOA « EE 57 49 84 


S4«s DIGITAL DIARY | 


| 353 -15 WEI 
HE il FRopiicT BN TAr 
FE: HElyI DIGGI [ LHE 


sUESTeME.SMITH: 


MEETIHE Eli 1 Gm 


CARO == MEMO = CALENDAR a 
a) e E aanaassanaaaa) Losasnatan santa 


AS AGENDAS ESTÃO FORA 
DE MODA... 


Se é metódico no seu dia a dia certamente 
não dispensa a consulta e utilização de uma 
agenda diária, na sua secretária, no bolso 
ou na pasta. 

Útil decerto, a agenda funciona como ele- 
mento de controlo, consulta e banco de 
dados, contendo todas aquelas informações 
valiosas como: Nomes, moradas, telefones, 
dados pessoais, entrevistas agendadas, etc. 

Se assim é, porque afirmamos que as 
agendas estão boas para o lixo? Como 
vamos substituir tão preciosa ajuda? 

De facto, desde o lançamento dos diários 
digitais Casio da série SF que milhões de 
agendas têm sido colocadas de lado dando 
lugar a estas maravilhas digitais, que fun- 
cionam como uma extensão preciosa de nós 
próprios, da nossa memória. 

Tudo o que faz com a sua agenda actual 
é possível também executar nestes modelos 
electrónicos e mais ainda: 

* Telefones; Moradas; Nomes — Depen- 
dendo do modelo, a capacidade destas 
Casio SF vai de 1500 a 3000 dados com- 
pletos (Nome, morada, telefone, telex, 
fax). 

* Memodata — A função memodata 
entende-se como uma função de 
arquivo puro e simples, de vários dados 
como num bloco de notas, suportando 
estes modelos milhares de linhas de 
informação. 

* Arquivo de cartões de visita — Uma 
coisa que a sua agenda certamente não 
faz é arquivar os cartões de visita que 
lhe são dados. Estes modelos podem 
receber milhares de cartões na sua 
memória, incluindo todos os elementos 


MOD) (e DARE || A 
re | | our | 


SCHED 


DISP 
| runcri CHANGE 


MALAS 


neles contidos. Uma vez «arquivados» 
poderá efectuar uma busca por dados 
à sua escolha (por empresa, por nome, 
por morada, etc.). 

* Calendário Universal — A sua agenda 
actual mostra-lhe o calendário do ano 
anterior e o próximo, como algumas, 
mas não lhe poderá mostrar o de 1901 
a 2099 como estas e sempre disponíveis 
a um simples toque de uma tecla. 

Visualização imediata de um ou dois 
meses inteiros no visor, cálculos com 
datas e outras funções. 

* Relógio Universal — Outra função que 

a sua agenda não tem é a de relógio... 

e menos ainda universal com hora sem- 

pre presente de 170 locais do planeta 

(paises mais importantes). O Alarme 

despertador é também uma útil função 

disponível, bem como uma opção para 
hora de Verão e de Inverno e sistema de 

I2 ou 24 horas. 

Agenda — Como o seu próprio nome 

indica, a função é igual âquela que pode 

obter na sua agenda convencional só 
que apresenta as seguintes vantagens: 
Indicação no visor do dia com- 
pleto com 24h disponíveis para 
dados 
Indicação por gráfico de horas já 
ocupadas e livres. 

— Marcação de agendas para datas 

que ultrapassam o ano em curso. 

— — Alarme sonoro e visual quando se 

estã a aproximar a hora da reu- 
nião... ou do remédio a tomar de 
4 em 4 horas, etc. 

Protecção por segredo inviolável 


* 


SEGREDO (Chave Código) 


Todos os seus dados pessoais ou os que 
considere secretos, ficarão protegidos por 
uma «chave» que só o utilizador pode des- 
bloquear. Esta função tem validade para 
todas as outras funções descritas. 


SF-7000/7500/8000 


Esta € certamente uma característica que 
nenhuma agenda convencional possui é uma 


grande vantagem 


Busca de dados excepcional 


Como equipamento digital de alta tecno- 
logia, estas novas CASIO SF possuem uma 
poderosa função de busca de dados arma- 
zenados que confere ao utilizador uma 
grande facilidade em encontrar, editar, alte- 

apagar e combinar dados introduzidos. 

Pode, por exemplo, pedir à máquina que 
agrupe todos os indivíduos que morem na 
Amadora, ou os que residam em determi- 
nada rua. 


Transferência de dados 


Uma característica espectacular é, sem 
dúvida, a possibilidade de transferência de 
dados para e de outra máquina semelhante 
ou computador (PC ou MAC), impressora, 
etc. 

Os modelos SF 7500 e SF 8000 vêm equi- 
pados com ficha e cabos de transferência 
directa (máquina-máquina) estando dispo- 
nivel Interface para ligação a impressoras e 
computador. 

Na transferência de dados pode ainda 
escolher qual a área a passar ou o(s) dado(s). 
Pode ainda gerir programas tipo LOTUS 

2,3, etc... transferidos de um PC. 

às vantagens destas características ficam 
dependentes dos conhecimentos e imagina- 
ção do utilizador 

Em relação à memória, esta varia entre 32 
e 64 K dependendo do modelo mas está pro- 
vado que 32 K chega e sobra para 80% dos 
dados. 

Um generoso visor de matriz por pontos 
em cristal líquido torna estas máquinas leves, 
portáteis e de pequeno consumo de energia. 

Será que a sua agenda de secretária cabe 
no bolso??? 

Esta máquina, sim!!! 

Quase nos esquecíiamos de lhe dizer que 
também faz cálculos com memória e pro- 
gramas. 


QUE MODELOS DEVE ESCOLHER? 


Existem vários modelos com diferentes 
características e potenciais. Deverá escolher 
pelas funções que deseja e pela sua dispo- 
nibilidade financeira. Aconselhamo-lo a 
visitar-nos na INFORPOR'89 ou contactar 
qualquer estabelecimento que seja represen- 
tante CASIO. 
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Manutenção Burótica Informática Ldº? 


ÀS LAN'S TRADICIONAIS 


Av. António Serpa, 34-A e Telef.:01-733799 + Telex: 62 565 PLGRPO P « Fax: 01-733949 


INFORPOR 


Vi EXPO INTERNACIONAL DE INFORMÁTICA 
E TECNOLOGIAS DA INFORMAÇÃO 


ANUNCIO 


A SYNON tem o prazer 
de anunciar que nomeou a XXX x x 
LUSODATA como distribui- 
| dor oficial dos seus produtos 
a partir de 1 de Setembro 
de 1989. 


Nome 
Para informações ade , 

como os produtos Synon | Cargo 
(C.A.S.E. - Computer Aided 
Software Engineering) con- 
tribuem para o aumento da |, Morada 
produtividade informática na 
sua empresa, por favor pre 'elefone 
encha e envie Oo cupao a 
baixo, OU simplesmente, jun Avenida Antonio Jose de Almeida, 8 - 1000 Lisboa 
te o seu cartão 


Empresa 


Tel. 80 44 46/68 Fax 88 02 64 


S YNON é uma marca registada da Synon Ltd., London 
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Vi EXPOSIÇÃO INTERNACIONAL DE INFORMÁTICA 
E TECNOLOGIAS DA INFORMAÇÃO 


LAUDAT 
COMPONENTES PARA INFORMATICA, LDA. 


Produtos expostos: 


DISKETTES DE 8”; 5.25€e3 1/2” — D+B 
BANDAS E DISCOS MAGNÉTICOS 

FITAS P/ IMPRESSORAS DE COMPU TADORES 
FITAS P/ MÁQ. ESCREVER 

PASTAS PARA ARQUIVO DE FORMULÁRIOS 


ARQUIVOS ESPECIAIS P/ BANDAS, 
DISCOS E DISCKETTES 


MESAS P/ TERMINAIS E IMPRESSORAS 
FILTROS ANTI-REFLEXO P/ TERMINAIS 
DISKETTES DE LIMPEZA NÃO ABRASIVAS — D+B 


SPRAYS ANTI-ESTÁTICOS P/ LIMPEZA 
DE TERMINAIS — D+B 


CARTRIDGES — 3M 


neoon 


AV. GOMES PEREIRA, 103-105 — 1500 LISBOA 
TELEF .: 715 59 24 


CAMPANHA DE OUTUBRO 
AMSTRAD XT 


Computador Amastrad PC 1512 com: 


— S12K de memória RAM 

— Processador 8086 a 8 Mhz 

— Relógio e Calendário c/alimentação a pilhas 

— Teclado de 84 Teclas Português 

— Sistema operativo — GEM — Manual em Portu- 
gês 

— Rato incluído 

— Hard Disk de 20Mb 

— Drive de 5,25 de 360K 

— Portas série e paralelo 

— Placa Dupla (C.G.A./Hércules) 

— Monitor Monocromático 


Impressora SOPSI CPB-S0EX 


Vendas a Prestações 
(Desde 12 576800 mensais) 


— Impressora de 9 agulhas 
— 80 colunas (A4) c/135 Cps e 27 cps em modo NLQ 
— Interface Paralelo — Tracção e Fricção 


Caixa de Papel 
DISTRIBUIDOR/REVENDEDOR 
AUTORIZADO 


POR APENAS Esc. . 228 500800 . va 1,5; 


— Caixa de Papel c/2 milheiros A4 liso 
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SFS — Software Formação e Serviços, Ldº? 


transitários 
* GEST 
* GEST 


GDM 
IMP 


gestão de divisas de motorista 
gestão de importação de carga aérea 


companhias aéreas 
* GEST CARGO gestão de carga aérea 
formação profissional 
* GEST FSE gestão de acções de formação 
profissional 


navegação comercial 


* GEST Gis gestão integrada de salários 
retalhistas 
* GEST STK gestão de stocks 


3M 


PRODUTOS EXPOSTOS 


AS DISKETTES 3M, compatíveis com todo o tipo de computa- 
dores. 

AS DATA CARTRIDGES, são uma tecnologia inventada pela 3M 
em 1971. Desde as Mini Data Cartridges até às Standard e Cartridges 
de Alta Densidade, bem como uma linha completa de Cartridges For- 
matadas, com capacidade de armazenamento, capazes de satisfazer 
qualauer necessidade. 

BANDAS MAGNÉTICAS, devido ao seu alto grau de acabamento 
da superfície facilita um perfeito contacto cabeça/banda, evitando 
ao máximo os erros na leitura-gravação. 

TAPE CARTRIDGE 1/2”, é o melhor meio de registo de infor- 
mação para os utilizadores de Drives compatíveis com o 3480. 

Possui uma superfície de registos ultra suave, com um revestimento 
especial de protecção (Backcoating), um exclusivo da 3M. 

— Diskettes de limpeza, Data Cartridges de limpeza, tapetes anti- 
“estáticos, etc. 

e 


pj Teteciiã 


COMPUTADORES SAMSUNG 


SPC 3000 V XT 8088 10 MHZ 
S550 80 286 12 MHZ 
S800 AT 80 386 20 MHZ 
S5200 Portátil 
IMPRESSORAS NEC 

P 2200 24 agulhas 
P 6 Plus 24 agulhas 
P 7 Plus (A3) 24 agulhas 
P9 XL 24 agulhas 
LC 866+ (Laser) 
LC 890 (Laser Postscript) 


DISCOS SEAGATE 


ESG) | spECTRUM 


INTRODUÇÃO À LIGUAGEM 
MÁQUINA — SPECTRUM 


CAPÍTULO 3 


— SISTEMAS DE NUMERAÇÃO »« PARTE Il 


1 
Ú 
| 


A operação (XOR) será verdadeira somente quando os dois bits 
envolvidos estiverem a níveis lógicos diferentes. 


E | Exemplo: A (XOR) B 
A operação AND será verdadeira, somente quando os dois bits 


envolvidos estiverem em nível lógico (1) | 1º Bit (A) 
Exemplo: A (AND) B cond 
O 


A nível dos números binários poderemos efectuar as seguintes ope- 


2.4 — Operações lógicas E 
rações lógicas: 
| 


AND, OR, XOR, NOT 


2º Bit (B) 


Operações XOR 


—— — = E 
1º Bit (A) º Bit (B) Operações AND 


" E ——— À | 
E OT 
() à operação NOT inverte o nível lógico de um bit. 


O 0 Exemplo: A 


| T 
e : : Bit (A) Operação NOT 
A operação OR será verdadeira, quando um dos bits ou ambos |- TR TT 
estiverem em nível lógico (1) 0 | 
() 


Exemplo: A (OR) B E E EE 
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Assim, se atribuirmos o valor binário 1100 0101 à variável XI e 
o valor binário 0101 0111 à variável X2, teremos: 


2.5 — Aritmética binária 


Para efectuarmos a soma de dois Bytes, adicionamos cada um dos 
bits individualmente, até completarmos a soma dos seus 8 pares. 
Esta é sempre realizada da direita para a esquerda mas, não esque- 
cendo a existência de duas condições em que o bit excedente terá de 
ser somado ao par de bits seguintes. 

Vejamos uma tábua aonde encontraremos as duas condições refe- 
renciadas: 


E 


1º condição 
2º condição 


0 
0 
] 
] 


++++ 
[NI 


| + 


Exemplo da soma: 


Vai um Bit 


(1) (1) (D) O) (1) 
| O 1/0 


p 100 0101 (b) 
OW1 (b) 


X1 (AND) X2 


X1 (OR) X2 
X1 (XOR) X2 
(NOT X1) 
(NOR X2) 


ss 


2.6 — Binário aritmético absoluto 


Como já foi referido, mas é importante repetir, o processador Z80 
manipula números binários de 1 byte (8 bits) ou 2 bytes (16 bits). Tais 
números são memorizados em valores absolutos, o que significa que 
cada byte será formado por números binários entre (0000 0000) e (1111 
WI). 

Podemos então afirmar que por processamento directo, o Z80 ape- 
nas pode armazenar Números Inteiros Positivos. 

Tire a prova dos nove, experimentando este pequeno programa 
em Basic cujas instruções simulam a manipulação da RAM pelo pro- 
cessador. 


e RA 10 células reservadas para a função POKE 
IO LET N = 23760 : REM Aponta o 1º endereço reservado 
20 LET A = — 27: REM (um número real de valor negativo) 
30 LET B = 155.3896 : REM (um número real misto) 
40 POKE N, A : REM Colocar valor de A no 1º endereço 
50 POKE (N + 1), B: REM Colocar valor de B no 2º endereço 
60 PRINT N, PEEK N : REM Ver o valor contido na 1? célula 
70 PRINT N + 1, PEEK (N + 1): REM idem na 2º célula 
Como resultado obtemos os valores 127 e 155, ambos Números 

Inteiros Positivos. 


No entanto, em linguagem máquina poderemos forçar o Z80 a 
trabalhar com uma diferente interpretação no valor de número. O 
método, chamado (2º Complemento aritmético), é muito siples ape- 
sar da complexidade dum programa residente preparado para dirigir 
O trabalho com este formato aritmético. Algumas instruções do 
Assembler Z80, trabalham o Byte segundo este conceito. 


2º Complemento Aritmético 


“Um byte em 2º complemento aritmético representa um número 
inteiro entre (- 128a + 127). Para conseguir esta interpretação, o Z80 
começa por ignorar o último bit do número (o oitavo a contar da 
direita), que passa a reconhecer apenas como bit de Sinal. 

Se este tiver o valor «0», o número é considerado positivo; se o 
seu valor for «l», então é considerado negativo. 
A Exemplo — Tabela aonde alguns desses números são representa- 
os: 


Número binário (2) 


O processo para encontrar o 2º complemento é realmente muito 
simples. Vejamos um exemplo: 
Para encontrar o 2º complemento do decimal (- 45) 
Método: 
a) Formar um número binário a partir do valor absoluto do 
número dado. 


45 (10) = 0010 1101 (2) 


b) Encontrar o complemento do número com uma operação NOT. 
NOT 0010 1101 = 1101 0010 


c) Formar o 2º complemento adicionando 1 ao resultado. 
1101 0010 + 0000 0001 = 101 001 

Assim: - 45 (10) = 1101 0011 (2) 

O inverso do método descrito, deve ser usado para converter núme- 


ros tratados em 2º complemento aritmético, no seu equivalente em 
binário absoluto. 


PARTE HI — COMO FUNCIONA O Z80 


3.1 — Introdução 


O microprocessador Z80 é um chip cuja estrutura interna está divi- 
dida em 5 grandes secções funcionais: 

| — Unidade de Controlo 

2 — Contador de programas 

3 — Registo de instruções 

4 — 24 Registos de utilização 

S — Unidade aritmética e lógica. 


TT 
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Relógio 
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FIG. 21 — Uma versão simpliificads ds estrutura do Z58 


3.2 — Unidade de Controlo 


A função deste bloco pode ser comparada, de uma forma sim- 
plista, ao encarregado geral de uma grande linha de montagem, cuja 
missão é controlar toda a sequência de execução, zelar pela existên- 
cia da matéria-prima indispensável a cada operação (os dados), pela 
obtenção de um produto acabado de 1? qualidade e pelo envio deste 
para o destino certo. 

No Z80 são gerados pelos vário s circuitos um grande número de 
sinais, alguns para utilização interna, outros para o apoio exterior, 
através das linhas de controlo. Esta vasta rede tem por missão con- 
trolar com rigor toda a sequência de encaminhamento e execução de 
cada instrução que lhe é confiada. 

Um exemplo: 

Se uma instrução a processar pedir a leitura de um byte de memó- 
ria, o Z80 superivisiona o envio do endereço da respectiva célula, atra- 
vês do BUS de Endereços e coloca um sinal de leitura (READ) na 
linha de Controlo para informar o chip de memória que um determi- 
nado byte deve ser lido e colocado no BUS de Dados. 


3.3 — Registo Contador de Programa 


O termo de Registo, que muitas vezes vai ser empregue, é usado 
para descrever um espaço-memória existente no interior do Z80, que 
pode guardar temporariamente um byte a processar. Por sua vez. um 
Registo Par é um duplo espaço de memória que pode guardar dois 
bytes (16 bits). 

O registo Contador de Programa é um registo par, visto poder 
apontar qualquer endereço compreendido entre O e 65535 (os ende 
reços são representados em binário por dois bytes). A missão deste 
registo é manter o controlo do endereço respeitante à instrução memo- 
rizada na ROM ou na RAM, que de momento esteja a ser executada 


Após o processamento total da instrução, o registo PC (Program 
Counter) é incrementado (presente endereço + 1) para apontar o ende- 
reço da instrução seguinte. 

Quando o computador inicia a sua marcha (uma vez ligado à fonte 
de tensão), o registo PC aponta o endereço zero, (1º endereço de 
memória) sendo depois incrementado endereço em endereço, para per- 
correr as Rotinas de iniciação da ROM. 


3.4 — Registo de Instruções 


É um espaço-memória de 8 bits que tem a missão de guardar uma 
cópia do código da instrução a ser executada. Essa instrução, perten- 
ente à célula de memória cujo endereço é apontado pelo registo PC, 
epetimos porque é importante, é copiada da zona de memória e 
enviada para o Z80, através do BUS de Dados. 


3.5 — 24 Registos de Utilização 


Existem 24 espaços de memória de 8 bits cada, reservados no Z80 
para a comunicação directa com o exterior, através de uma adequada 
programação em Código Máquina. 

Muitos dos nomes aplicados a esses registos que foram surgindo 
ao longo do processo evolutivo dos microprocessadores, não são hoje 
nada significativos em relação às funções que desempenham. No 
entanto (e esta é a opinião da maioria dos fabricantes) é preferível 
não os alterar, pelo facto disso dificultar o trabalho dos programa- 
dores. 

A maioria desses registos podem trabalhar individualmente, exe- 
cutando funções bem definidas, sem inter ferirem uns com os outros. 
No entanto, possuem também a faculdade de se poderem associar, 
formando os chamados Registos par. 

Os 24 registos aparecem neste processador divididos em 2 agru- 
pamentos fundamentais: 

a) Registos Principais (8 pares) 

b) Registos Alternativos (4 pares) 


REGISTOS PRINCIPAIS REGISTOS ALTERNATIVOS 


E MOL É ME 


DI TES 


(Continua no próximo número) 
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SPACE CHASE 


Seguindo o habitual critério de selecção de programas, mesmo quando se 
trata de um jogo, de forma a proporcionar ao nosso leitor um contacto com 
esquemas de programação mais elaborados, apresento hoje o SPACE CHASE 
um misto de Basic e Código Máquina, cujas rotinas foram desassembladas e 
acompanhadas de comentários didácticos. 


O corpo principal do programa escrito em Basic, listado a 
seguir, tem alguns caracteres a introduzir em «Mod Gráfico» 
(se não estiver familarizado no uso deste Modo, deve consul- 
tar o Manuel do Spectrum) em substituição dos pontos de inter- 
rogação que o leitor encontrará nas linhas: 


500 — A string$ «277?» é teclada com «ABCD» 

605 — »» 97%» » »> com «ABCD» 

965 — No 1º extracto a variável A$ = «?» é teclada com 
«F» e no 2º extracto, com «G» 

967 — A variável a$ = «?» é teclada com «G» 


Nas linhas de DATA encontram-se os códigos para a for- 
mação dos gráficos que substituirão as letras do Modo Grá- 
fico acima indicadas e as três rotinas de código máquina. Con- 
fira atentamente os códigos porque há erros que podem ser 
fatais. 


Instruções e Teclas para os Movimentos: 


O seu Planeta está em perigo... Naves inimigas aproximam- 
-se para consumar a destruição total. No entanto os seus defen- 
sores ainda têm uma palavra a dizer. 

Armados com poderosos lasers, arma para a qual o inimigo 
tem poucas defesas, os derradeiros artilheiros e o seu planeta 
podem sobreviver. 

As teclas para os movimentos da mira do laser e a tecla de 
disparo, estão devidamente indicadas dentro do programa de 
forma a serem projectadas no ecran, logo que este é iniciado. 


Bom devertimento. 


30 RS232 - Informática 


CADERNO DE PROGRAMAS 


REM kKKSPACE CHASEXXX 
BORDER 5: PAPER 5: INK O: CLO 
PRINT *' FLASH 1; PAPER 1; INK 6,” Batalha no espaco” 
PRINT ''*“A sua missao e destruir as naves”'“inimigas que se 
aproximam do seu”'"Planeta.” 
o PRINT **' FLASH 1; PAPER 2; INK 7;” Comandos: ” 
O PRINT *” 5 - direita”'” O - subir”'” 7 - descer"'” & - aaqu 
erda” 
9 PRINT '” Q —- Jaisers”"?" BOA SORTE...”: PAUSE O: 
CLS 
10 FOR P=1 TO 16 STEP 4: BEEP 1,20/P: NEXT P 
11 INVERSE QO: OVER Q: BRIGHT O: BORDER 1: PAPER O: INK 9: CLS 
20 INK 6: PLOT 112,84:: DRAW 0,15,-PI: DRAW 15,0: DRAV 0,15: D 
RAW 1,0: DRAW 0,-15: DRAW 15,0: DRAW Q0,-15,-PI: DRAW -15,0 
30 DRAW Q,-15: DRAW -1,0: DRAW 0,15: DRAW -15,0 
40 PLOT 105,92: DRAV -15,0: DRAW O,-1L: DRAW 15,0: PLOT 191,94: 
DRAW 15,0: DRAW 0,-1: DRAW -15,0 
do IBK 7 
70 PLOT 30,0: DRAW 15,15: DRAW 1,0: DRAW 5,5: DRAW 1,0: DRAV O 
55: DRAW 1,0: DRAW -D,-S: DEAN 1,0 
60 DRAW -5,-S: DRAV 20, -10 
920 PLOT 225,0: DRAW -15, 15: DRAW -1,0: DRAW -5,5: DRAW -1,0: D 
RAW 5,-5: DRAW -1,0: DRAW D,-—S 
100 DRAW -20,-10 
105 REM 
106 REM COPY CCREEN - 
1120 FOR F=420000 TO 40050: READ A: POKE F,A: NEXT E 


e CD) to 


120 DATA 33,0,64, 17,80, 195,1, 192,26,237,176,201,35,80, 199,17,0, 
64, 1, 192,26,237,176,201,0,0,17,10,0,33,16,0,6, 10, 197, 245, 229, 205 
,181,3,1,100,0,225,237,74, 209, 193, 10,240, 20) 


130 PRINT INK 4;AT 21,10;" TIME=" 

140 PLOT 75,0: DRAW 2,9: DRAV 76,0: DRAV Q,-9: PLOT 170,0: DRAV 

0,39: DRAW 18,0 
195 LET L=USR 40000 

196 RESTORE 80600 

197 REM 

198 REM USR GRAPHICS 

200 FOR G=144 TO 1590 FOR F=0 7 REAL A: POKE USR CHR$ G+F,A 
NEXT F NEX7 

202 FOR F=40051 TO 40169: READ A: POKE F,A: NEXT F 

210 POKE 40027, 10: POKE 40033, 10: POKE 40041, 100 b 


— ooo meme om O a rs 
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CADERNO DE PROGRAMAS 


) 30 LET L=USR 40012: PAUSE 30 
300 LET TI=1000: LET SH=10 
305 LET X=INT (RNDX15): LET Y=INT (<RNDX27) 
310 GO SUB 500 
330 GO TO 900 
500 PRINT AT X,Y;"?PPPPP 
505 PRINT AT 21,15;TI: LET TI=TI-1 


510 LET X=X+INT <RNDXS)-1+< INKEY$="6")-cCINKEYS="7") 
520 LET X=X+2X(<<X<0)-<X216)) 
530 LET Y=Y+INT (<RNDX3)-1+(INKEY$="8")-<INKEY$="5") 


540 LET Y=Y+2X<<Y<0)-<Y228)) 

550 LET L=USR 40012 

260 RETURN 

600 REM 

05 PRLDI AL A, Ejltrrer * 

610 BRIGHI 12: INE 6: PLOI 54,22: DRAV 72,67: PLOI 201,22: DRAW 
—-72,67: LET L=UGR 40026: INK 7 


620 IF POINT (<128,90)=1 THEN GO TO 800 

6620 GO SUB 500 

700 RETURN 

800 REM 

601 LET L=USR 40012 

603 PRIFI AÍ 2Z1,1255TI 

804 POKE 40027,5: POKE 40033, 20: POKE 40041,30 

805 FOR F=1 TO 2: LET L=USR 40026: POKE 40033,60: NEXT F 
806 PRINT AT 0,0; 

810 POKE 40027,1: POKE 40033,1: POKE 40041,0: POKE 40159,0 
815 POKE 40150, INT c<RNDX2)+1468 

820 PRINT : LET L=USR 40135 

825 POKE 40150, 32 

830 POKE 40027,1: POKE 40033,1: POKE 40041,0: POKE 40159,12 
8352 PRINT : LET L=USR 40135 

634 LET L=USR 40012 

835 POKE 40041,250: FOR F=1 TO 10: LET L=USR 40026: NEXT F 
845 POKE 40027, 10: POKE 40033, 10: POKE 40041, 100 

850 LET SH=SH-1: PRINT AT 21,20;SH: IF SH=0 THEN GO TO 2400 
860 FOR F=1 TO 20: NEXT F: GO TO 305 

905 LET V=INT (<RNDX4)+1 

910 IF TI<23 THEN GO TO 1000 

920 RESTORE 7000+V 

930 LET A$=","” 

940 FOR F=1 TO 6 

950 GO SUB 500 

960 READ J,K 

965 IF J<8 OR J>11 THEN LET A$="?": LET A$=""?" 

967 IF J<4 OR J>15 THEN LET A$="7" 

970 PRINT BRIGHT 1,;AT J,K;AS$ 

975 IF INKEY$="0" THEN GO SUE 600 

980 NEXT F 

990 GO TO 9205 

1000 LET Z=85: LET G=85: LET L1=85: LET L2=5 

1910 PLOT Z,G: DRAW L1,0: DRAW O, L2: DRAW -L1,0: DRAW Q,-L2 
1020 GO SUB 500 » 
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CADERNO DE PROGRAMAS 


1030 LET Z=Z2-5: LET G=G-5: LET L1=L1+10: LET L2=L2+10: IF Z=Q0 TH 

EN GO TO 2000 

1950 GO TO 1010 

2000 POKE 40027, 10: POKE 40033, 10: POKE 40041, 100: LET L=USR 400 
12: FOR F=1 TO 20: LET L=USR 40026: NEXT F: FOR F=1 TO 100: NEXT 
F: CLS 

2010 BORDER 2: PAPER 3: INK SO: CLS : PRINT : PRINT : PRINT ” V 
OCE FALHOU NA SUA MISSAO."'';” »:: SH;” NAVES INIMIGAS CHEGARAM 

dd Rs "A ZONA DE SEGURANCA” 

2015 GO SUB 2700 

2020 CLS : RUN 

2410 POKE 40027,5: POKE 40033, 20: POKE 40041,200: LET L=USR 4001 
2 

2420 FOR F=1 TO 5: LET L=USR 40026: NEXT F 

2500 PAUSE 100: INK 1: BORDER 4: PAPER 6: CLS : PRINT AT Q2,0;'"MU 
ITO BEM"**'”COMPLETOU A MISSAO COM SUCESSO.” 

2510 PRINT ''" TODAS AS 10 NAVES INIMIGAS FORANM”'*” DESTRUIDAS” 
2520 GO SUB 2700 

2600 GO TO 2020 

2700 PRINT *'*'” A SUA PONTUACAO E ”; TIX10+(<(10-SHDX10): PAUSE Q 
: RETURN 

7001 DATA 12,15,9,14,8,13,7,11,4,6,82,0 

7002 DATA 10,16,9,17,8,18,7,20,4,25,0,31 

7003 DATA 10, 15, 11, 14,12,18,18,11,9%,6,21,6 


tO04 DATA 10, 16, 11, 17,12, 18, 13,26, 16,25,21,81 
6600 DATA 0,24,60,63,63,63,60,24,17,35,71,141,255,255, 127,9, 136, 


196, 226, 177,255,255,254, 144,0,24,60, 252, 252,252,60, 24 
8620 DATA O,BIN 10000000, 0, BIN 00000010,0, BIN 01000000, O, BIN 000 
21000 

35630 DATA 0,0,56, 124, 124,124,56,0,60, 126, 255, 255, 255, 255, 126, 60 
9000 DATA 10,15, 10,16,8,17,12,14,12,17,6,14,12,18,8,13,8,18,12,1 
3,9,12,11,19,11,12,9,19,7,13,13,18,7,18,13,13,13,12,7,19,13,19,7 
,12,6,14,14,17,6,17,14,14,12,11,86,20 

9010 DATA 8,11,12,20,14,15,6,16,14,16,6,15,9,21,11,10,11,21,9,10 
, 10,22, 10,9, 15, 16,5, 16 

9020 DATA 33, 115, 156,6,42,62,22,215, 126,215,35, 126,215,35,62,32, 
215, 197,229, 205,90, 156, 33,232,4,43, 124, 181,32,251,225, 1983, 16,227 
, 201 

9000 SAVE "SPACECHASE” LINE 1 
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CADERNO DE PROGRAMAS 
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Para concluir, pois a conversa já vai longe, poder-se-á dizer que 
Stormlord é um excelente jogo, capaz de nos agarrar ao computador 
durante muitas horas e que por isso se torna obrigatório para qual- 
quer utilizador «sério». Por último, resta quatro níveis de que o jogo 
dispõe (não foi apenas a nossa habilidade inata). É que, à semelhança 
de anteriores trabalhos da Hewson neste jogo tem um a«cheat mode» 
incluído. Mas como estamos convencidos que o leitor preferirá pas- 
sar horas de frustação e angústia agarrado ao computador a tentar 
salvar todas as Fadas, em vez de fazer batota e jogar todos os níveis 
com vidas infinitas, não o revelaremos por agora. 

Bons jogos e até ao próximo mês! 


Depois de Exolon e de Cybernoid I e II, Raphaele Cecco voltou 
a fazer das suas com Stormlord. Mais uma vez, este genial progra- 
mador da Hewson não deixou o seu crédito por mãos alheias, pois 
Stormlord mantém toda a qualidade das suas anteriores criações. 

Neste brilhante jogo, o Herói, um personagem forte e barbudo, 
tem como missão salvar das garras da Rainha Má as Fadas, que esta 
aprisionou. Como seria de esperar a Rainha não está pelos ajustes 
e deixa a guardar as Fadas habitual horda de monstros, plantas car- 
nívoras, armadilhas, peças de xadres (?) etc., tudo isto para impedir 
que o nosso hirsuto herói tenha êxito na sua missão (já não há res- 
peito por um herói!). 

A história é pouco original, sendo semelhante à de muitos jogos 
que abundam no mercado, mas é aí que a semelhança acaba ou não 
fosse Raphaele Cecco o autor desta jóia de programação. Servido por 
bons gráficos carregados de muita cor e sem qualquer problema de 
atributos (como é que ele consegue?) este jogo está condenado ao 
mesmo sucesso que teve Exolon ou Cybernoid. Não se pense, no 
entanto, que Stormlord sobrevive apenas graças aos belos gráficos que 
apresenta, não, ele vale sobretudo pelos pequenos pormenores que 
o autor lhe introduz criando uma mistura de acção, com um toque 
de aventura e, por vezes, um certo humor. 

Como já se tem vindo a tornar hábito o jogo tem duas versões, 
uma de 48K e outra de 128K, residindo as diferenças entre uma e outra 
unicamente no capítulo do som: muito pobre no 48K e incompara | o 
velmente superior no 128K, com uma bela música no menu e efeitos STORMLORD 
sonoros de grande qualidade. - eee 

Começando com 8 vidas (que cedo se revelam insuficientes perante O esqui - 
os assalariados da Rainha Má), o jogador tem como objectivo, no GRÁFICOS: |e |º je e le o Rs |: 


primeiro nível, libertar cinco Fadas, podendo usar na sua missão vários 


) + € £ ” > . > " Y f — —- mm E e 
objectos que se encontram espalhados pelo nivel. Entre, estes obje  NIMACÃO » É = TR RPI) 
tos encontra-se um guarda-chuva que nos poderá evita! grandes dores À al dh 


Comentário final: 
Um jogo de acção com a qualidade a que o autor de Cybernoid 
nos habituou 


de cabeça, um pote de mel que bem usado nos livrará de alguns incó am 

modos insectos, e ainda, nalguns pontos-chave do cenário, uma espéci OM 8 kK) . e | e | “ pri TA] 
de trampolins que nos poderão servir de meio de transporte, fazendo do do 

-nos saltar de um local para outro (é preciso no entanto ter cuidad: 


poderoso dissuasor contra os argumentos da Rainha Má: os facalhões 
que consegue arremessar contra qualquer criatura menos bem enca 
rada. e 


| a E 


VEREDICTO: 9 


RS$232 - Informática 35 


Abrimos nesta edição da RS-232 0 
Espaço AMIGA, que regularmente nos 
trará vários assuntos referentes a este 
super-microcomputador. 


A Commodore Amiga foi pela pri- 
meira vez apresentado nos finais de 
1985, ainda com o sistema operativo nos 
seus estados de protótipo, visto ser um 
sistema operativo completamente novo. 
Nesta altura apenas havia um modelo, 


ELECTRONICA - 45 


COMMODORE 
AMIGA 


imiga 1000, com 256kK de memoria 
standard e uma drive. No decorrer de 
1986 a Commodore remodela o pro 
jecto AMIGA e aprendendo com o 
«protótipo», Amiga 1000, lançando os 
A migas 500 e 2000. Estes com design 
interno completamente mudado, e no 
Amiga 2000, extraordinariamente 
aberto e expansível, lança assim efecti 
vamente um super-microcomputador 

Sendo um microcomputador com um 
sistema operativo de minicomputador, 
o Amiga apresenta-se com um sistema 
operativo único no mundo dos micro 
computadores. 


COMPONENTES E ACESSÓRIOS 
PARA ELECTRÓNICA E ELECTRICIDADE 


EQUIPAMENTOS DE MEDIDA 


SISTEMA OPERATIVO 
INTUITIVO 

O sistema de janelas, icones e «pull- 
down» menus foi primeiramente intro- 
duzido no mercado pelo Apple Macin- 
tosh. Em cima disto tudo e graças aos 
co-processadores especificos, o Amiga 
introduz mais um quarto elemento 
completamente inovador: múltiplos 
ecras. 

Com écras, janelas, icones e menus, 
pode-se por assim dizer, deixar as ins- 
truções de lado, e correr logo o pro- 
grama, podendo o utilizador deliciar-se 


SOFTWARE — COMPUTADORES 


CENTRO COMERCIAL TORRE DAS FLORES, LOJA 45 — TEL.: 419 87 59 — LINDA-AVELHA 
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com a exploração fácil do programa. 
No Commodore Amiga você não pre- 
cisa de ir ao manual ver qual o 
comando de gravação do seu ficheiro de 
trabalho; procure no menu do pro- 
grama, está lá tudo. É claro que o 
manual é sempre uma ajuda, principal- 
mente se certos propósitos são mais 
complexos de se fazerem do que sim- 
plesmente seleccionar uma opção do 
menu. 


SISTEMA OPERTATIVO 
MULTI-TAREFA 


Através de um sistema operativo 
Multi-Tarefa o ambiente de trabalho 
torna-se extremamente poderoso para 
as aplicações mais variadas. O sistema 
Multi-Tarefa do Amiga é nativo do com- 
putador e extremamente completo, em 
oposição ao MultiFinder do Macintosh 
que se apresenta como um sistema 
Multi-Tarefa tosco e por isso pouco 
usado. 

No Amiga o Multi-Tasking assume o 
expoente máximo. Para isso contri- 
buem: 

— Um microprocessador rápido: o 

Motorola MC68000; 

— Quatro co-processadores especifi- 
cos para: vídeo a 4096 cores, som 
estéreo, animação gráfica e vários 
canais DMA; 

— Um sistema operativo com comu- 
nicação inter-tarefas; 

— Possibilidade de abrir vários écrãs 
de diferentes resoluções ao mesmo 
tempo, ocupando diferentes par- 
tes do écrã total do monitor; 

— Possibilidade de abrir um número 

ilimitado de janelas em qualquer écrã. 

O próprio AmigaDOS, que corre 
numa janela, permite Multi-Tarefa, ofe- 
recendo a possibilidade de poder ter a 
«correr» vários AmigaDOS em diferen- 
tes janelas, e se quiser a acederem ao 
disco(s) ao mesmo tempo. 

Neste computador ter mais que uma 
drive não significa apenas não ter que 
trocar de discos, uma vez que diferen- 
tes programas podem aceder a diferen- 
tes (ou a mesma) drives ao mesmo 
tempo. 

Para o utilizador multi-tasking no 
Amiga quer dizer que pode pôr um pro- 
grama a fazer cálculos científicos demo 
rados, e entretanto ir escrevendo a carta 
em atraso ao seu amigo, ou então 
divertindo-se tocando música. 


Imagine que está a trabalhar num 
DTP (processador de texto com possi- 
bilidade gráfica), e vê que o desenho 
que queria incluir no cabeçalho da sua 
página é muito grande para o espaço 
que o texto deixou. No entanto o DTP 
não está preparado para reduzir dese- 
nhos. Solução: gravar o texto, pôr um 
programa de desenho e depois voltar a 
pôr o DTP? E se não saiu bem à pri- 
meira? Com o Amiga poupa-se tudo 
isto. Sem sair do DTP «corre-se» um 
programa de desenho e automatica- 
mente fica-se com o DTP e o programa 
de desenho juntos, ao mesmo tempo. 
Agora é só fazer experiências até o dese- 
nho ficar como se quer. É de notar que 
os programas, o DTP e o programa de 
desenho não foram projectados para 
trabalhar em conjunto, nem tão pouco 
feitos pela mesma firma. Provavelmente 
os programadores de ambos os progra- 
mas nunca souberam da existência do 
outro programa. 

Como se deve imaginar, os progra- 
mas ficariam mais lentos, devido a que 
o processador central tem que interrom- 
per um dos programas para ir correr o 
outro. De facto isto não acontece. Com 
o DTP e o programa de desenho a cor- 
rerem ao mesmo tempo a performance 
do computador não se degrada. Devido 
a uma técnica especial do sistema ope- 
rativ (é aqui que o Multi-Finder do 
Macintosh falha) os programas não 
ficam mais lentos do que se corressem 
independentemente. 

Para o programador, Multi-Tasking 
no Amiga quer dizer que enquanto o 
compilador está a compilar o seu 
enorme programa, pode ir arranjando 
o disco de trabalho que está uma ton- 
fusão. 


CARACTERÍSTICAS 
INOVADORAS 


Quatro modos de écrã, principais: 

» 320 x 256, com 2, 4, 8, 16, 32, 64 
ou 4096 cores no écrã; 

) 320 x 512, com 2, 4,8, 16, 32, 64 
ou 4096 cores no écrã: 

» 640 x 256, com 2, 4, 8 ou 16 cores 
no écrã de entre uma palette de 4096: 

) 640 x 512, com 2, 4, 8 ou 16 cores 
no écrã de entre uma palette de 4096 

No entanto o máximo de resolução 
num monitor normal, é de 704 x 568 
com o maximo de 16 cores de entre uma 
palette de 4096, sem «border»: ideal 
para produções de vídeo. 


Quatro canais de som digitalizado 
configurados em estéreo com regulação 
de volume independente. 

Filtro passa-baixo. 

Co-processador gráfico extrema- 
mente rápido para movimentação de 
blocos de gráficos; 

Processador para mudança de reso- 
lução e de quantidade de cores a meio 
do écrã; 

880K de disco utilizável em diskettes 
de 34; 

Toda a comunicação entre os proces- 
sadores é feita com um outro processa- 
dor especialmente designado para a 
transmissão de dados da memória para 
os processadores, sem que o central, o 
MC68000, perca tempo com isso: tec- 
nicamente, 25 canais DMA. 

Os ficheiros de desenho, de som e 
tipos de letra, são compatíveis entre 
95 % dos programas existentes no mer- 
cado. Isto quer dizer que para ajustar 
o tamanho do desenho do exemplo 
dado atrás, pode utilizar o seu pro- 
grama de desenho preferido, que o DTP 
aceitará o desenho, sem «perguntar» 
onde é que o fez. Se precisar de um tipo 
de letra de um outro processador de 
texto, e que no que está a usar actual- 
mente não existe, basta transferir o 
ficheiro, que de imediato o novo tipo de 
letra estará disponível. Inclusivé tipos de 
letras a cores. 

O suporte para as diferentes impres- 
soras é assegurado pelo sistema. Se tem 
uma impressora não conhecida mun- 
dialmente, faça o seu próprio interface 
(tudo por software) para que todos 
(99%) os programas acedam e aprovei- 
tem todas as capacidades da sua impres- 
sora. 

Sistema Operativo extremamente 
configurável. (A título de exemplo, você 
pode fazer partições num disco normal 
de 3”14), 

Transfira ficheiros de MS-DOS direc- 
tamente para o ambiente Amiga 
somente introduzindo o disco na drive 
normal do Amiga. 

Já incluído no sistema estão todos os 
caracteres especiais portugueses, tanto 
em minúsculas como maiúsculas. 

Em resumo, o Amiga apresenta-se 
com um sistema operativo espectacular 
ao nivel da programação e extrema- 
mente flexível ao nível do utilizador. 

Pode-se dizer que é outra maneira de 
programar e de utilizar um microcom- 
putador para todos os fins. 


José António Proença 


E 
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a AMIGA 500/2000 
adepta Commodore 64 
VIGIL ANTE 
INDIANA JONES GRAHD PRIX CIRCUIT 
O RIBUDUP SERVE VOLLEY 
S'CK DANGEROUS TKO 
HONDA RACKEM 
F-16 FIGHTER PI 07 FAST BREAK 
> BUFALLO BILL WEC LE MANS 
DOMINATOR RENCGADE Il 
KULT CRAZY CARS 
> FOFT LED STORM 
WATERLOO DENARIS 
SKATE OF THE ART 2 ELIMINA TOR 
GEMINI WINGS THE DEEP 
o SCORPION PSYCO SOLDIER 
PASSING SHOT SPEEDBALL 
POPULOUS - DATA DISK GRAND PRIX CIRCUIT 
) RED LIGHTNING MAYDAY SQUAD 
DRAGUN'S LAIR RUNNING THE GAUNTLET 
XENON 2 RED HEAT 
MR.HELI Navy MOVES 
MARIA WHIT TAKER'S XMAS BOX SUTCHER HilL 
M STORML 9RD NAVY MOVES 
BLOODWCH FORGOTIEN WORLDS 
SHINOBI SOSTAGES 
O DINAMIT DUCK KIC< SFF 
3D POOL 
w Cada jogo=1099$08 450$00 cada jogo 


COMMODORE 64 
AMIGA 500/2000 
ATARI ST 

PC1I— PC 10 111/20/30/40 


MONITORES: COMMODORE; PHILIPS; NEC 
IMPRESSORAS: EPSON; NEC 


MINI-GENLOCK; RENDALE 8852 GENLOCK; DISIVIEW GOLD. 
MIDI INTERFACE E SAMPLERS. TUDO PARA O SEU AMIGA 


CENTRO COMERCIAL I.M. — LOJA 7 CENTRO COMERCIAL CITY — LOJA 18 — 2.º PISO 
R. LATINO COELHO, 12 A-B e 1000 LISBOA R. TOMÁS RIBEIRO, 34 A-B «1000 LISBOA TEL.: 55 84 52 


DEGAS ELITE 
DEGAS(1.VERSÃO) 
EASY DRAW 2 (*) 
GFA DRAFT 
GFA VEKTOR 
GRAFIC ARTIST 
NEOCROME (*) 
PLUS PAINT 
PRINT MASTER (*) 
PRINT MASTER (F) (*) 
QUANTUM PAINTBOX 
SPECTRUM 512 
STAD 
CALIGRAPHER 
FLEET STREET (*) 
taça SISTEM 


1 
VIP (S/GEM 
KSPREAD 
PC DITTO |(*) 


ATARI ST 


PASCAL OSS 


HE GUID 
CARTOGRAPHER 
EZTRACK ST 
GIST 


K MINSTREL (* 
MUSIC STUDIO a) 
PRO 24 VER.1.0(* 

ST DIGI DRUM VER. 2.1 

TX 81Z EDITOR 2.2 


RAM DISK ACC o) 
FASTER NEWS (* 
ROTINAS 1 
ROTINAS 2 
ROTINAS 3 
ROTINAS 4 
AES RESOURSE ED. a) 
RCS RESOURSE ED. (º 
ARC (*) 

BACK UP (*) 
PRO ) 
DISK DOCTOR (*) 
MICHTRON UTIL. (*) 


1943 (*) 
AIRBALL (*) 
ALTERNATE REALITY (*) 
ALIEN SYNDROME (* 


BATRACCAS 
8 BALL 
BATTLE ZONE (* 
BATTLE SHIPS (* 


BETTER DEAD THAN ALIEN (*) 
BEYOND THE ICE PALACE (*) 
BEY ZORK 


GG 
CAPTAIN BLOOD (*) 
CAROS (* 


CARRIR COMMAND 
CHESS pág 2000 


DEFENDER OF THE CROWN 
DEFLEKTOR 
ELEVATOR ACTION (*) 
ELITE 
ELIMINATOR (*) 

ECO (*) 

EMPIRE STRIKES BACK 7 
ENDURO RACING/IMPACT (*) 
EXOLON 


EMMANUELE 
F15 STRIKE EAGLE/ROAD RUNNER (*) 


FERNANDEZ MUST DIE 
FREEDOM 
FLYING SHARK 
FIRESTORM/STAR F 
FLIGHT SIMULATOR Il (*) 
FLIGHT SIMULATOR | (*) 
FLIP SIDE !] 
FLINSTONES (*) 


SOFTWARE PC 


- ABM 
- AREAS 
- BABY 


JOGOS 


Cada diskete, 


cllio 


- BATTLE CHESS " 


- BOXER 
- CARTAS 
- CAT 


- CENTIPED , 


- CHESS 


- CHESS-PSION 


- FALCON 


- FROGGER 


- BLUTÕES 


g0=2000$09 


HOT 
INDIANA 
INVADE RS 


PARATROO 
POKER 
SPACE WAR 
STARGATE 
TAPPER 

TE) 

 ENNIS 
TETRIS 

7 AXXON 


JOGOS 
ATARI S! ST 


(Os pr 
ilnelonam no ATARI 6: ATARI 520 STEm) ee 


FOUNDATIONS WASTE (*) 
FUTEBOL PETER (*) 
FUTEBOL MANAGER 2 


GREAT BATTLES 
GOLF (* 


HOLLYWOOD Mr 
HOTSHOT (*) 


HOSTAGES 
HUNT FOR THE RED OCTOBER 


IKARI WARRIO 


INTERNATIONAL KARATE (*) 
INDOOR S 


PORTS 
INDIANA JONES(*) 
JET (º 


KARATE KID UR 


LOMBARD RALLY (*) 
enteado + o /NIG/SCABLLE 


H3 
MAJOR MOTION (*) 
MICKEY MOUSE 
MORTEVILLE MANOR (*) 
NEBULUS (*) 
NIGHT RAIDER 
NETHERWORLD 
OBLITERATOR 
OIDS 
OUTRUN (*) 
OVERLANDER 

ORA (*) 


PAND 
PASSENGERS ON THE WIND (*) 


PINBALL FACTORY (*) 
POLICE QUEST 
POOL 


OOL (*) 
POWER PLAY (*) 
PLATOON (*) 
PROHIBITION 
POWER DROME 
PREDADOR 
PURPLE SATURN DAY 
ROAD WARS 
ROCKFORD 


ROLLING THUNDER/R.WARS 


RETURN TO GENESIS 
R TYPE (* ) 


STIFIRE 4 
STELLAR CRUSADE (º) 


SILENT SER SERVICE É. a) 
st RARA TE/NINJA/SPÓOK 
ST SOCCER 


ST WARS 
STRIKE FORCE HARRIER 
SKULL DIGGERY 


TE 
THE GUILD OF THIVES (º*) 
THE PAWN (* 

TIME BANDITS (* 
TIME AND MAGIC (*) 
TNT 
TRAIL BLAZER Il (*) 
TRANTOR/DREAM 
TECHMATE (*) 
TAI PAN 
TURBO GT (*) 
TONIC TILE (*) 
THUNDERCA TS 


Wo 
UNIVERSAL | MISIMULATOR (*) 


VAMPIRES EMPIRE (*) 
VIRUS (º 


VIXEN (º 
VETERAN (*) 


VEGAS 
VOYAGE AU CENTRE DE LA TERRE 
WALLST 


WARGAME CONST. SET (*) 
WARLOCKS QUEST/TRANTOR 


WINTER GAMES (*) 


WHER TIME STOOD STILL (*) 


WORLD GAMES (*) 


S IJ) S 


DIMMU GU E: 


MUsX (PHILIPS 8020) 


PER FLIPPER 


« - ! aÃ Mac N - 
pe ITED E ur a + ., ht 


| = d pfepsasPA SIE 
BASS O ço FrusSÃE ER DS pi E pap DPPPEE 


e MUSIC CREATOR 
e MXS WRITE 

e TEACH BASIC 

e TURTLE DRAW 


e LOGO 


JOGOS  MSX 


MSX (TENSAI 


(CASSETE 


ud ar - - - 
- tm a O 3. Ema - 
<<< <rmeraca ca dadheae 


= E 
ar s 
E 
fg 
EE sEsS 
SETE: 

£ 

2 E 

EE 
e 
E Ec 
agõe 
gas 


q 


(CASSETE) 750. e CALCULOS DE SISMOS 


” 


UTILITARIOS 
MSX 


JOGOS 


SPECTRUM E UTILITÁRIOS 


PIGGY 
TELADON 
CROSSWISE 

MAD MIX BAME 
FLINSTONES 

SUPER TROLLEY 
SPORT AID 88 
ACTION FORCE 2 
LASER TAG 

BUGGY BOY 

SKATE CRASY 
FRONTLINE 

TURBO GIRL 

ARKOS 1 

ARKOS 2 

ARKOS 3 

BLOOD BROTHERS 
STREET SPORT BASKETBALL 
PINK PANTHER 
DESDLATOR 
SOLDIER DF LIGHT 
HUNDIRA 

CHARLIE CHAPLIN 
HEARTHLIGHT 

EL CID 

NUCLEAR BOWLS 
STAR DUST 

NINJA SCOOTER SIMULATOR 
SPACE MAN 
HOPPIN' MAN 
MARAUDER 

BIDNIC COMMAND 
MICKEY MOLISE 
DREAM WARRIOR 
DIAMOND 

ROAD BLASTER 
SHARKLED 

DALEY THOMPSON'S 
DANK SIDE 

STREET FIGTHER 
HOT SHOT 

FLUNY 

VINDICATOR 

GARY LINEKER'S SUPERHILL 
VIXEN 

HERCULES 
DVERLANDER 

1943 

NIGHT RIDER 
IMPOSSIBLE MISSION 2 
IMPIRE STRIKES BACK 
19 - NINETEEN 
EMILIO BUTRAGUEÃO 
LASER SQUAD 
WIZAND WAR 2 
SUMMER GAMES 1 
SUMMER GAMES 7 
THE TRAIN 

FOXX FIGHT BACK 
SUPER SPORTS 
TYPHON 

CIBERNOIO 7 
TERRORPOOS 
DPERATION WOLF 
SILICON DREAMS 
INTENSITY 


NAVY MOVES 
HELL FIRE ATTACK 
TANK COMMAND 
TUAREG 

GALHOT - SHOT 
ROBOT ESCAPE 
BLADE WARPIDR 
SPUTNICK 

CALL ME PSYCHO 
THE MUNSTERS 
SUPERMAN 
SILENT SHADO W 
R - TYPE 

DOUBLE DRAGON 
4 SOCCER 
AFTER BURNER 
TRIPLE COMMAND 
GAME DVER 2 
ROCKN ROLLER 
ROBOCOP 
BATMAN 
CHICAGO 30 
SPITTING IMAGES 
REX 

SOL NEGRO 
HABILIT 

ASPAR 

PARIS DAKAR 
FRONTIERS 
DRAGON NINJA 


) JOGOS DIVERSOS 


ASTOR MIND 
BATALHA NAVAL 
BLOCO MÁGICO 


ANALISE ESTRUTURAL 4005 GENIUS (LASER) 1508 
INVESTIMENTOS 4005  COMPILADOR "C” 0008 
ART STUDIO 5008  MASTERFILE 5008 
ARTIST 2 5004 MASTER TOOLKIT 5004 
BASIC FACTS - BIOLOGY 4S0$ MATRIZES - MATEHÁTICA 4008 
COMPUTERS 4508 MEGA BASIC 5008 
PHYSICS 450$ MELBOURNE DRAW 4008 
CHEMISTRY 4504  PROLD6 5008 
BETA BASIC 3.0 1.0008 MUSIC TYPENRITE 5006 
CUNTAS CORRENTES 4005  PAINTEDK 5008 
DECISON MAKER 6004  PERT 4008 
DEV PAC 4 508 SCREEN MACHINE 5008 
DLAN 4508  SNAIL LOGO 5006 
STRUTURA ATOMICA 450$ SPECTRUM MONITOR 4008 
BiBLIOTECA 4008 STAR VATCHER 5008 
FORTH 5008 STOCKS 4008 
FULL SCREEN 5008 STOCKS MANAGER (80 cl) 5004 
FUNÇÕES 400$  SUPERCODE 3.5 5003 
GRAPHIC A.C. 3508  TASMERGE 5008 
GEDGRAPHY 4008  TASPRINT 5008 
GEOMETRIA ANALITICA 400$ TEST PERSONALITY 4008 
GEOMETRIA DESCRITIVA 5008 THE ARTIST 5008 
GESTAO COMERCIAL 1.000$ THE LAST VORD 5008 
GESTAO DE STOCK 1.0004 WORD PROCESSOR 5004 
HI-T 40085  VAT MANAGER (BO cl) 5004 
INDICE BIBLIOGRÁFICO 4005  VU-3D 4008 
REYDEF INE 4005 VU - CALC 4005 
ELECTRONICS 500$ YU - FILE 4008 


) J0GOS DIDÁCTICOS 


BIDCAL fBiorrimo / Calendario! 


BONG 
DOCE LAR 

FÉRIAS EM PORTUGAL 
FOGUETÃO 

BUERRA EM KRIPTO 
ASTOR E OS BIDONS 
ASTOR NA LUA 


ASTOR MÚSICA 


SUB-ROTINAS DE MATEMÁTICA 
GEOGRAFIA DE PORTUGAL 


Cada jogo = 200600 


) JOGOS DE CASINO 


ASTOR ROLETA 
BINGO 

MÁQUINA DE POKER 
POKER ABERTO 
POKER DE CASINO 
ASTOR GAMÃO 
ASTOR SLOT MACHINE 


Lada jogo 


200400 


TABELA PERIÓDICA 

MATEMÁTICA INFANTIL 

GRÁFICOS DE FUNÇÕES 

HISTÓRIA LINIVERSAL 

INVENTOS E INVENTORES 
CÁLCULOS DE ÁREAS E VOLUMES 
O ESQUELETO HUMANO 

O APARELHO DIGESTIVO 

UNIVERSO 

GRANDES REGIÕES BIO-CLIMÁTICAS 
O SISTEMA SOLAR 

Div E CLASSIFICAÇÃO SERES VIVOS 
AS PLANTAS 

GENÉTICA 

ORGÃOS REPRODUTORES 
GEOLOGIA 


Cada jogo = 400600 


NÃO RECORTE. 
FOTOCOPIE OU SIMPLESMENTE ESCREVA, | 
FAZENDO CORRESPONDER OS ELEMENTOS A | 
ENVIAR COM OS QUE CONSTAM NO CUPÃO. 


CUPÃO ASSINATURA 


Desejo assinar a revista «RS232-Informática» por período correspondente a: 
| |] 6 números = | | 11 números = 


A iniciar ria edição N.º 


NOME 
MORADA 


ADA = E ASR dia a O TOSA 


JUNTO ENVIO CHEQUE N.º ALE POSTAL N.º 


CUPÃO DE PEDIDO css 


Só serão satisfeitos os pedidos de jogos que constem das listas DISKETE E E RA 


TÍTULO 


NOME 


MORADA 


Ce = o o ET Ts 


LOCALIDADE 


CÓD/POSTAL 


JUNTO ENVIO CHEQUE L | N.º pa 
VA POSTAM. us PORTES | 2008 | 
DESEJO RECEBER À COBRANÇA | | TOTAL | 3: 


Quando solicitados à cobrança, os pedidos serão acrescidos do valor correspondente à taxa cobrada 
pelos CTT. (Ex.: Pedidos + Portes + Taxa). 


Os possíveis atrazos na entrega dos pedidos, não são da responsabilidade desta publicação Prazos previstos para envio: minimo 5 dias: maximo 10, 
JOGOS EM CASSETE: 
(1) (3) (6) (9) 


MSX — 3008 850S 1.5008$ 
SPECTRUM — 2008 5508 1.0008 


OUTROS PROGRAMAS: Valor unitário. 


2.MMS 
1.500$ 


Ho 
H MH 
Ho 


FROGRaMAS ATARI STE S20 - 2.500€09 
JOGOS ATARI STE 520 = 1,5008600 


NOTA: «RS232-Informática» declina qualquer responsabilidade sobre a qualidade 
dos jogos enviados, comprometendo-se a efectuar a sua troca (sem mais 
encargos para o cliente) desde que depois de testados se confirme a sua 
deficiência de gravação. 


COMPUTADORES 


PH l LI ps PROFESSIONAL LINE 


&- Schneider EURO PC 


CHAI 
INFORMÁTICA 


"o 


PROFISSIONAL 


| A), 
DEPARTAMENTO 
4 
4 


Ex CHAIL INFORMATICA 
OMEÉRCIO DE IMPUTADORES E ELECTRONICA 


RUA DA MADALENA, 122/124 


INFORPOR 


VI EXPOSIÇÃO INTERNACIONAL DE INFORMÁTICA 
E TECNOLOGIAS DA INFORMAÇÃO 
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